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Філядельфійський комітет 
відзначить 15-ліття діяльності! 

Філядельфія. — У неді-
ліо, 23-го квітня ц.р., Комі-
тет Оборони Національних 
і Людських Прав України, 
перший із багатьох таких 
комітетів в ЗСА і відомий 
первісно як Комітет Оборо-
ни В.Мороза , відзначить 
15-ліття свосї діяльности. З 
цієї нагоди відбудеться 
прийняття в приміщеннях 
Українського Освітньо-Ку-
льтурного Центру, 700 Сі-
дер ровд, о год. 6-ій вечора. 

Під час святочного прий-
нягтя виступить піяніст-
віртуоз із Фльориди Бог-
дан Сперкач, а одним із 
святочних моментів буде 
відзначення Лоренса Коф-
лина, конгресмена з Пен-
сильванії, за його постійну 
допомоу в акціях комітету 
на форумі Конгресу ЗСА. 

Л.Кофлин є членом Ад 
гок комітету для Балтій-
ських націй та України, 
брав активну участь і про-
мовляв на маніфестацѓіях 
та демонстраціях, організо-
ваннх комітетом у Вашінг-
тоні, брав участь в спеці-
яльного порядку програ-
мах в Конгресі, був ініція-
тором. або співініціятором 
листів до американського і 

Л. Кофлин 

совстського урядів в спра-
вах українських політв'яз-
нів, складав свої підписи під 
різного роду листами і ре-
золюціями, які торкались 
біжучих проблем в Україні і 
ЗСА. Конгресмен Л. Коф-
лин, на прохання комітету 
„адоптувавп голову Україн-
ської Гельсінќської Групи 
Миколу Руденка та завжди 
радо допомагав українцям, 
а комітетові зокрема. 

Конгресмен відвідав ветеранів 

Спрінґ Бсллі, Н.Й. (Мі-
зюк). — Крайова Старшина 
Українсько - Американсь-
ких Ветеранів (УАВ) відбу-
ла свої чергові місячні нара-
ди гут в приміщеннях 19-ої 
Станиці УАВ. Сходинами 
проводив крайовий коман-
дир Ярослав Федорійчук. 

Члени Старшини піднес-
ли справу губернатора Ню 
Йорќу Маріо Квомо, який 
не погодився підписати про 
клямацію Свята дсржавно-
сти 22-го січня, тому, що 
„вона може бути образлива 
для уряду Совстського Со-
юзу". Командир Федорій-
чук погодився написати 
губернаторові листа від 
УАВ. „Я с громадянином 
Америки, який служив для 
цієї країни у боротьбі про-
тн комунізму у В'єтнамі, а 
тепер губернатор Квомо 
мене ображуе", - сказав ко 
манднр. 

Присутні також звітува-
ли про організування нових 
станиць., Гаролд Бохонко 
звітував, що він організує 
нову станицю при УНДомі 
в Бруклнні, Н.Й.,Свгсн Са-
ґаг повідомив, що він орга-
НІЗУЄ станицю у Ґлен Спсй, 

Н.Й., а командир Федорій-
чук сказав, що він має мож-
ливість зорганізувати ста-
ницю в Янгставні, Огайо. 
П'ять ветеранів можуть 
створити нову станицю в 
своїй околиці. 

Старшина також вела дис 
ќусію про програму 42-ої 
Конвенції УАВ, Яка відбу-
деться від 13-го до 16-го 
липня ц.р. в готелі Голідей 
Інн в Сомервіллі , Н.Дж. 
Члени вирішили запросити 
на конвенцію конгресменів 
Беиджаміна Ґилмана та 
Крістофера Сміта, які дуже 
прихильно ставляться до 
українських справ. 

Після засідання коман-
днр 19-ої Станиці Тед Ду-
саненко запросив присутніх 
до перекуски, яку зорганізу-
вав жіночий відділ станиці. 
Під час перекуски несподіва 
но відвідав членів конгрес-
мсн Бенджамін Ґілман, яко 
го Старшина дуже радо 
прийняла. Конгресмен вис-
ловив свою підтримку УАВ 
і сказав, що він підтримає 
пропозицію, щоби Конгрес 
ЗСА видав статут для орга-
нізації. 

Появився п'ятий том 
„^. Гарвардського Проекту 

Ксймбрндж. Масс. (І.К-н) 
— У видавництві Гарвард 
сьќого університету вий-
шов п'ятий том Гарвард-
ського Проекту під редак-
цісю та з 12-сторінковим 
вступом автора й ініціятора 
того Проекту, професора 
Омеляна Пріцака. 

У вступних заввагах 
про`ф. Пріцак пригадує, що 
Гарвардський Проєкт пе-
редбачає видання 40 томів. 
Це твори, які появилися в 
Русі-Україні від половини 
XI сторіччя до 1798 року, 
тобтро до появи „Енеїди" 
Івана Котляревського укра-
їнською народною мовою. 
До того часу літературною 
мовою в Україні була мова 
церковно-слов'янська. 

„Діярій" Пилипа Орлика 
писаний здебільше мовами 
латинською і польською. 
Це листи й документи з часу 
дипломатичної діяльности 
того наступника гетьмана 
Івана Мазепи після трагіч-
ного бою під Полтавою 
1709 року і недовгої після 
того смсрти пораненого в 
бою гетьмана Мазепи. „Ді-
ярій" стосується років 1726-
31. Тому, що неможливо 
розглядати добу післямазе-
пинської еміграції без зв'яз-
ку з попередньою історією 
України, проф. О.Пріцак 
дає у своєму вступі нарис 
історії України від часів 
Богдана Хмельницького, 
правильно схарактеризував 
ши його, як великого пол-
ководця і військового орга-
нізатора, але слабого иолі-
тнка, який не мав ясноскри-
сталізованого образу укра-
їнської державности. У то 
му вступі багато уваги прис 
вячено ЗапорізьќїІГ`СТчі, як 
своєрідному суперникові 
влади Гетьманату. Багато 
уваги присвячено тодішній 
культурі в Русі-Україні, зоќ 
рема Церкві. 

Гетьман Пилип Орлик, 

колишній генеральний пн-
сар за гетьманування Івана 
Мазепи, був визнаний Шве-
цією і Туреччиною, але не 
визнаний Московщиною, 
яка після бою під Полта-
вою почала швидким тсм-
пом обмежувати гетьмансь 
ќу владу, аж до повного її 
скасування і поведення обру 
снтельної полѓѓиќн. До речі 
— найстарший син Пилипа 
Орлика, Григорій, з висо-
кою освітою у Швеції про-
довжував дипломатичну ді-
яльність свого батька і на-
магався змонтувати нову 
коаліцію держав проти Мос 
ковщнни. Він, французький 
генерал, перевів тайком че-
рез Прусію Яна Лещинсь-
кого з Франції до Польщі, 
як кандидата на прсстіл. Ті 
заходи Пилипа і Ѓритора 
Орликів не увінчалися успі-
хом. Український історик, 
Ілько Борщак перший діс-
тав доступ до архіву мініс-
терства закордонних справ 
у Парижі і видав книжку 
„Великий Мазепаниць — 
Пилип Орлик". Проф. П. Прі 
цак знайшов у тому ж архіві 
документи до історії дипло-
матичноїм діяльности Пи-
липа Орлика. Він придбав 
їх для У НІГЎ і оце видав 
перший із трьох томів „Дія-
рія". 

Цей перший том, грубез-
ний, подвійної величини, як 
попередній, що був присвя-
чений творчості Мелетія 
Смотрицького , близько 
1,000 сторінок великого аль 
бомного формату. Видано 
його завдяки жертвенності 
української громади в Елі-
забеті, Н.Дж. Видано такий 
том в оригіналі на доказ, 
що У НІ ЃУ розпоряджае 
оригіналом, а не фальшив-
кою. Цей том і наступні два, 
появляться згодом в україн-
ському та англійському пе-
рекладах, праця над якими 
вже ведеться. 

На стадіоні в Англії 
загинуло 94 особи 

Міністер оборони СССР проти 
створення добровільної армії 

Москва. — У четвер, 13-
го квітня, на першій сторін-
ці газети „Красная Звєзда" 
надрукована велика стаття 
міністра оборони СССР 
Дмітрія Язова, який зне-
важливо відкидає закиди до 
скасування військової по-
винности і створення добро 
вільної армії. Такі заклики 
останнім часом все частіше 

ІНІЩЯТИВНИЙ КОМІТЕТ ОБОРОНИ СВОБОДИ 
РЕЛІГІЇ В УКРАЇНІ РОЗПОЧАВ УЖЕ СВОЮ ПРАЦЮ 

Джерзі Ситі, Н.Дж. (Л. 
Коленська). — У понеділок, 
20-го березня ц.р. до видав-
ництва .‚Свободи" завітали 
члени Ініціятивного Всеук-
раїнського Мирянського 
Комітету Оборони Свобо-
ди Релігії в Україні, поміж 
ними — голова цього комі-
тету — Роман Андрушків, 
заступник голови - Андрій 
Кейбіда та члени цього ж 
комітету — Орест Цяпка та 
Дам'ян Кордуба. 

Р. Андрушків пояснив, 
що їхній комітет постав 20-
го лютого ц.р. у Нюарку, 
Н.Дж., начебто в співзвуч-
ності із словами Філядель-
фійського Митрополита 
Стефана Сулика. що в своїй 
статті и.з. .‚Сумні річниці в 
історії нашої Церкви", помі 
щсній в ..Новому Шляху``, 
12-го березня, між іншим 
пише: „Запрошуємо наших 
мирян, шоб у всіх більших 
скупченнях нашого посслен 
ня зорганізували особливі 
ділові комітети, завдання-
ми яких було б виявити 
справу нашої персслідува-
ної Церкви перед очима, 
вухами і сумлінням світу 
почерсз успішне вживання 
середників публічного зв'яз 
ќу". 

Голова цього комітету в 
дальшому інформував, що 
метою їхньої праці є перед 
усім зорганізувати кампа-
нію листування — до прсзи-
дента Джорджа Буша, до 
членів Уряду, до сенаторів і 
конгресменів — з прохан-

Члени Ініціятивного Всеукраїнського Мирянського 
Комітету Оборони Свободи Релігії в Україні в українсь-
кій католицькій церкві св. Івана Хрестителя, (стоять 
зліва): Константин Приходько, Андрій Кейбіда, Ярослав 
Яворський, Роман Андрушків, Орест Цяпка, Оксана 

Бачинська та Микола Кормило. 

ням, щоб вони зробили біль 
ший натиск на совєтський 
уряд, щоб він залсгалізував 
Українську Католицьку 
Церкву, Українську Пра-
вославну Церкву та Про-
тестантські Церкви, які нині 
не є санкціоновані совєтсь-
ким урядом. І з цим саме 
наміром комітет звернувся 
до Інформаційного Бюра 
У Н С о ю з у у Вашінґтон і , 
Д.К. і його представника 
Євгена Іванціва, з метою 
нав'язання співпраці, най-

ближчою дією якої було б 
підшукати одного конгрес -
мена і одного сенатора, які 
внесли б резолюцію в спра-
ві легалізування християн-
ських Церков в Україні. 
Комітет ще плянуе якнай 
швидше нав'язати співпра-
цю з Комісією Людських 
Прав при СКВУ. 

„Комітет, — заявив Р. 
Андрушків, — старається 
поширити акцію праці Ко-

(Звкіняення на crop. 3) 

появляються в Совстсько-
му Союзі. Д. Язов пише, що 
був „приголомшений не-
компетснтністю і легковаж-
ністю" підходу авторів цих 
закликів до „найголовнішої 
державної справи — безпе-
ки країни". 

Восени минулого року у 
„Московскіх Новостях" бу-
ла надрукована стаття під-
полковника Алєксандра Са-
вінкова, який закликав до 
зменшення збройних сил, 
переведення їх на добровіль 
ну основу і створення про-
фесійної армії, більш здат-
ної освоїти сучасну бойову 
техніку. 

Язов висловився за, під-
тримку оголошеного Міха-
їлом Горбачовим зменшсн-
ня кількости збройних сил 
СССР на півмільйона осіб 
— з 4,258,000 до 3,760,000. 

Він також повідомив, що 
виробництво військової 
техніки буде зменшено на 
одну п'яту. Язов, однак, різ-
ко заперечив проти пропози 
цій зменшити чисельність 
збройних сил вдвічі. 

У своїй статті Язов зая-
вив, що високооплачувана 
добровільна армія зро-
биться ўпривілейованою 
клясою суспільства. Це су-
перечить поняттю соціяліс-
тичної армії, в яку набира-
ють „за призовом", заявив 
міністер оборони, додавши, 
що ідеали обов'язку перед 
батьківщиною на випадок 
переходу на добровільну 
армію будуть замінені ко-
ристолюбством. Він також 
зауважив, що при капіталіз 
мі добровільна армія слу-
жить інтересам пануючої 
кляси. Як зауважує агентство 
Ассошієйтед Пресе, Язов, 
таким чином, вніс елемент 
комуністичної ідеології в 
дискусію, яка досі провади-
лася не на ідеологічному 
рівні, зосередившись навко-
ло таких аспектів, як ефек-
тивність і рентабельність. 

Шеффілд, Англія. — У 
неділю, 16-го квітня, пре-
мср-міністер Великобрита-
ніі Маргарет Тгічер відвіда-
ла шеффілдський стадіон 
„Пллсборо", де в суботу 
сталася трагедія, яка кош-
тувала життя 94 аматорів 
футболу — головним чи-
ном хлопців і підлітків. 

Трагедія сталася через 
кілька хвилин після почат-
ку матчу за чашу Англії між 
дружинами ‚‚Ліверпул" і 
„Ноттінгем Форест". Сотні 
аматорів на переповнених 
понад міру трибунах були 
затиснуті до металевої ого-
рожі, що розділяла трибу-
ни. Задні ряди болільників, 
що стояли на ногах, тисну-
ли на передніх, і під натис-
ком натовпу огорожа зава-
лилася. У страшному натне 
ќу десятки аматорів футбо-
лу були задавлені на смерть 
або дістали серйозні пора-
нення. Ті, що залишилися в 
живих, говорили журналіс-
там. що в них таке вражен-
ня. ніби вони побували в 
пеклі. 

Через шість хвилин після 
початку змагання були при-
пннені, а ще за годину було 
оголошено, що зустріч пере 
носиться. До того часу біля 

стадіону вистроівся рядавт 
„швидкої допомоги" . На 
допомогу лікарям і саніта-
рам прийшли сотні амато-
рів. Зірвавши рсклямні тран 
спаранти, вони перетвори 
ли їх на носилки і виносили 
зі стадіону, як з поля бою, 
поранених. 

У суботу, зразу ж після 
трагедії, почалися дискусії 
на тему, що привело до 
загибелі 94 глядачів і пост-
радало не менш як 200. Всім 
зрозуміло, що на стадіон , 
який вміщає 54,000 глядачів 
пробилося значно більше 
бажаючих побачити матч 
двох провідних дружин кра 
іни. Очевидці розповідають 
що контолери самі відкри-
лн ворота і впустили тих, 
які не мали квитків, не бу-
дучи в стані стримати на-
товп, що напирав. Іншітвер 
дять, шо контролери впус-
калн лише тих, які мали 
квитки, однак квитки у ба-
гатьох були фальшиві. Трс-
ті вважають нсоправданим 
спорудження металевої ого 
рожі, однак якщо б її не 
було, кажуть опоненти, то 
взагалі неможливо було б 
стримати впертих боліль-
ників. 

У СВІТІ 
У ЧЕТВЕР, 13-ГО КВІТНЯ Ц.Р., два сирійські військові 
літаки, а зглядно гелікоптери, обстріляли з ракет совєтські 
кораблі, які входять до групи кораблів на Середземному 
морі. Атака відбулася 35 миль від сирійського порту 
Тартус. де знаходиться більша совєтська війскова база. 
Москва вже віддавна користується пристанню Тартус, 
куди були також доставлені сім поранених після атаки 
еовєтських моряків. Газета „Красная Звєзда" повідомила, 
т о один моряк Е. Скитченко був тяжко поранений і ледве 
чи виживе. Для переведення слідства була створена комісія 

` до якої увійшли совєтські і сирійські військові спеціялісти. 
Сирія офіційно перепросила СССР за помилку. Слід 
відмітити, що Сирія є головним альянтом СССР на 
Близькому Сході. 

КОМІСІЯ БРИТАНСЬКОГО Скотлянд Ярду, яка займа-
лася слідством катастрофи американського пасажирсько` 
го літака компанії ‚‚Псн-Амерікан". закінчила свою 
працю. Лорд Фрснзср. голова комісії, відмовився комен-
тувати хто і як був сиричинннком катастрофи, бо. це. 
мовляв, не входить до ного компетенції. Газета „ДеЙЛІ 
Телеграф" написала, що підозрілими особами с також 
американці, які всіли до літака у Франкфурті, а потім 
перенесли на лондонському летовищі свої речі до ‚‚Боіні а-
747", який загорівся над ШОТЛАНДІЄЮ І усі 270 пасажири і 
обслуга загинули. Загинули також 11 осіб на землі. „Дейлі 
Телеграф" пише, що американська розвідка розшукуѓ в 
Европі за терористами, які підготовляли зрив літака. 

НА ПЛЕНУМІ МАДЯРСЬКОЇ Соціялістично-робітнн-
чої (комуністичної) партії, якої відбувся минулого тижня. 
рішено усунути з Політбюра чотирьох осіб, які с прихиль-
никами твердої політики і у принципі відкидають політику 
змін, критикують також совєтську політику гласностн. 
перебудови і демократизації суспільства і називають себе 
противниками перебудови соціалістичної системи. До 
‚‚вичищених" з Центрального комітету і Політбюра 
входять: колишній „головний ідеолог" компартії Я нош 
Береш, керівник бюра ЦК Янош Лукаш, міністер мсдич-
ного забезпечення і здоров'я Юдіт Чегак і керівник 
сільськогосподарським відділом в ЦК' Ііптван Сабо. Від 
лютого цього року в Мадярщині офіційно діють, крім 
Комуністичної, також інші політичні партії. Пленум 
скоротив членство у Політбюрі з 11 ло 9 осіб. Новими 
членами Політбюра стали прихильники геперішнього 
„боса" Кароля Ґросса. 

ПИСЬМЕННИК ГЕЛІЙ РЯБОВ написав в галеті ..Мос-
ковскіє Новості" статтю на тему відкриття гробів 
російської царсько`ї родини, яку большевнкн розстріляли в 
Катеринобурзі з 16-го на 17-го липня 1918 року і вивезли 
тягаровим автомобілем на провінцію для поховання. 
Стаття мас історичний характер, а письменник заповідає 
дальші його прані на цю тему, бо. мовляв, не сміє буѓй 
„білих плям" в історії Росії. „Все це відбулося і люди 
повинні знати подробиці". заявляє Рябов у стаѓті. 
Розстріляні були цар Ні кола й 11. цариця, чотири їхні дочки 
царівни, царевич Алсксєй і четверо осіб з прислуги Ста ѓѓя 
Рябова викликала велике зацікавлення п читачів. 

СОВЄТСЬКЕ ПРЕСОВЕ АГЕНТСТВО ТАСС гювідоми-
ло, що два засуджені в'язні, правдоподібно неподігичні, 
захопили 13-го'квітня ц.р. групу закладннків у робітннчо-
поправчому таборі в Україні і домагалися, щоб місцеві 
власті доставили їм автобус, який, з огляду на безпеку для 
закладннків, 6VB захоплювачам доставлений. Вміжчасі на 
місце випадку прибули відділи міліції, які, побачивши 
безвихідне положення і погрози вбивства закладннків. 
взяли штурмом автобус. Один із в'язнів загинув на місці. 
другий був тяжко поранений. Ніхто із закладннків не 
потерпів. Інцидент трапився в одній із кольоній у 
Ворошиловградської области. Агентство Ассошієйтед 
Пресе інформус, ЩО такі випадки захоплення часто гепср 
трапляютьс в СССР і наводить два приклади: захоплення 
літака, який прилетів до Гель Авіву в Ізраїлі, і автобус ? 
дітьми, які їхали на екскурсію до Орджонікідзе 

В ПГВНІЧНІЙ ІРЛЯНДІЇ знову трапився терористичний 
випадок. Хтось невідомий, кажуть, що члени Ірляндської 
Революційної Армії (ІРА), підклали великої вибухової 
сили бомбу недалеко від поліційної станиці біля місцевос-
ти Воренпойнт. Під час вибуху чоловік, який припадково 
переходив в цій місцевості загинув, були також поранені 
десятки ірландців і шість поліціянтів. Зараз після вибуху 
хтось потелефонував на поліційну станицю і сказав, що 
підготовляється новий терористичний акт, не знаючи 
мабуть, шо скснльозивний матеріял вже вибух. 

СССР ІМПОРТУЄ ТОВАРИ для 
ЗАСПОКОЄННЯ НАСЕЛЕННЯ 

Москва. — Кореспондент 
газети „Ню Йорќ Тайме" 
Билл Келлер інформує у 
числі з 17-го квітня ц.р., що 
уряд Совстського Союзу 
потихенько почав купувати 
за кордоном товари масо-
вого запотребування за 
тверду резервову валюту, 
щоб таким способом задо-
вільнити хоч частинно неза-
доволене політикою глас-
ности і перебудови насслен-
ня імперії. 

Концентрація закупів ске 
рована в першу чергу на 
Західню Німеччину і Япо-
нію. Купують все, від брит 
вів до голення (жилеток) до 
мила і дезінфекційного по-
рошку, а також жіноче взут-
тя, панчохи, зубну пасту та 
багато інших дрібних това-
рів, про які совєтські грома-
дяни навіть не мріяли, або 
взагалі не знали, що такі 
існують на світі. 

Очевидно, державна каса 
розпочала вживати резер-
вові фонди з твердої валю-
ти і до цього признався в 
інтерв'ю з кореспондентом 
тижневика „Аргументи і 
Факти" заступник міністра 
торгівлі Сурен Ю. Саруха-
нов, підкресливши, що уряд 
вже підписав кілька догово-
рів із згаданими двома дер-
жавами і деякими менши-
ми європейськими країна-
ми, які масово продукують 
дрібні товари масового за-
потребування, крім харчів. 

Рішення було зроблене 
на найвищому рівні, — 
кажуть західні політичні 
спостерігачі, тобто у Політ-
бюро, Центральному Комі-
тсті КПСС і Раді Мініст-
рів СССР, щоб зрушити з 
місця перебудову і не допус-
тити до цілковитого розча-
рування населення політи-
кою гласностн, що її все ще 
обороняє генсек Міхаїл Гор 
бачов і його прихильники. 

Тоді, коли більш ради-
кальні елементи дораджу-
вали видавати більше гро-
шей для імпорту товарів із 
закордону, компартія і уряд 
не погоджувались з вели-
кою витратою твердої ва-
люти і воліли розбудовува-
ти свою легку індустрію для 
продукції більше і кращих 
товарів першої потреби. 
Плян однак не вийшов, по-
будова нових фабрик йшла 
пиняво, населення почина-
ло нетерпеливитись, — ли-
ше згадуваний журнал „Ар-
гументи і Факти" і додає, 
що зміна становища напсв-
но задовольнить населення 
і принесе радість для бага-
тьох, зокрема молоді, жі-
нок, д ітвори, які косим 
оком споглядають на Захід, 
на модерні одяги, взяття, 
косметику тощо. 

Покищо уряд СССР пля-
нус видати на ці закупи 
понад 5 біл. дол., але як 
буде потрібно то й більше. 
У зв'язку з тим совєтська 
преса опублікувала перший 
раз податковий плян, щоб 
познайомити населення з 
новими державними подат-
ками. Податкова система в 
першу чергу відноситься до 
тих робітників і урядників, 
які заробляють 700 й біль-
ше карбованців на місяць. 
Але пересічні громадяни 
СССР не дуже цікавляться 
податками, а більше звер-
тають увагу на імпорт за-
кордонних товарів і їх роз-
поділ по республікам і об-
ластям. Покищо замовлено 
15 мільйонів пар чобіт для 
жінок, 15 міл. пар шкіряно-
го взуття різного виду, 15 
міл. штук светрів, 300 міл. 
жилеток, ЗО міл. панчіх (пен 
тіговз), 10 міл. магнітофон-
них касссток, 180,000 тонн 
мила. 10,000 тонн зубної 
пасти та інших товарів. 

В Москві ввели раціонування цукру 
Москва. З огляду на 

загальний брак цукру в Со-
встському Союзі, Рада Мі-
ністрів СС`С`Р. а зглядно 
міністерство постачання 
спільно з міською управою 
проголосували в Москві за 
раціонування цукру, який 
віл тепер можна буде купу-
вати виключно на купони, 
які обмежують купівлю цьо 
го продукту до 4,4 фунти на 
місяць, крім місяців червня і 
липня, коли москвичі мари-
нують різні овочі і ягоди. В 
тому часі можна буде купн-
ти 6.6 фунтів цукру на особу 

Закордонні економічні 
спостерігачі кажуѓ ь, що мс-
шканці Москви не дуже за-
доволені обмеженням, до 
речі першим після закін-
чення Другої свіювоі вій-
ни, бо кожний з них знає. 
то купони на харчові про-
дукти звичайно снмволізу-
ють брак говарів першої 
потреби і'{ загальну еконо-
мічну криз) 

У більшості місѓ на про-
вінції, крім раціонування на 
цукор, введено також інші 
обмеження. ‚.Потрошки вся 
ќі товари зникаюѓь з ма-
газинних полиць", заяин-
ла американському корес-
иондентові Ольга 1 Мясні-
кова біля крамниці, чнтаю-
чи оголошення на таблиці, 
що цукор продаватимуть на 
.‚талони" і і о тільки від 5-ої 
години по полудні. Корсс-
ионденти кажуть, що тепер 
напевно черги видовжаться 

не тіль'ки за цукром, але н за 
іншими харчовими продук-
гами зі страху, шо й на них 
проголосять раціонування. 

Очевидно, на чорному 
ринку напевно ироцвітатн-
мс торгівля, як це було піс-
ля заборони продавати го-
рілку. Тоді приватні торгів-
ці заробляли солідні гроші 
за самогон, що ного прода-
валн з-під поли. Касирка в 
харчовому магазині Ірена 
В. Солснова натомість зая-
внла . що цс ‚ .правильне 
рішення", бо торгівля цук-
ром вихопилась була з-під 
контролі уряд% і несовісні 
громадяни купували цей 
продукт Д'ія продукції само 
гону, або перепродажу за 
вишу ціну на провінції. 
Крім того до Москви приїж 
джали поїздами навіть з 
далеких міст люди, щоб тут 
купити довільну кількість 
цукру за відносно низьку 
ціну. 

Не зважаючи як прикро 
щонебудь обмежувати, 
заявив Валерій А. Жаров. 
заступник голови міської 
ради, .‚але ми були зму-
шені зробити це потягнен-
ня". У Москві поширюєть-
ся жарт, що ..завдяки глас-
ностн москвичі нарешті ма-
ють менше мила" Одним 
словом Москва, місто, яке 
нараховує майже к-в'ять 
МІЛЬЙОНІВ мешканців, та-
кож очікує корисних (МІН, 

кажуть спостерігачі 

В АМЕРИЦІ 
У ГОНИТВІ ЗА успіхами у міжнародній політиці Уряд 
президента Роналда Реї єна дуже часто занедбував 
протнзаходи проти пачкування наркотиків до ЗСА. З 
гакнм обвинуваченням виступила сенатська підкомісія. У 
своєму звіті з дворічної перевірки цісі справи панель навів 
рил прикладів, як політика супроти нікарагуанських 
повстанців і взаємовідносини з Багамськимн островами. 
Гондурасом і Панамою цілковито занедбали програми, 
спрямовані на поборювання перспачковування наркотиків. 
Звіт підкомісії С`енатської комісії закордонних зв'язків в 
заключенні говорить, що „Уряд ЗС`А не здав собі справи 
або належно не ЦОЦІНИВ якими загрозливими для крайової 
безпеки с картелі торгівців накотикаміГ. 

МИНУЛОГО ТИЖНЯ КОНГРЕС одобрнвсуму49.7 міл 
дол. ;пя допомоги нікараіуанським повстанцям, що мала 
на меті продовжити їхню боротьбу до лютого 1990 року, 
коли то мають відбутися вибори обіцяні сандіністським 
урядом. Засоби масових інформацій підкреслили кілька 
разів, що цс одобрсння перейшло спокійно, без жадних 

і суперечок, як це було впродовж останніх восьми років. 
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Революція у світі моралі 
У 20-их і 30-их роках нашого сторіччя було 

р іччю не до подумання, щоб у будь-якому 
культурнішому товаристві говорено про інтимні 
взаємини між мужчинами і жінками. Було немож 
ливо говорити голосно про родинне пйянуван-
ня і називати за іменем методи вагітности жінок. 
Коли трапився випадок, що якась учениця 
середньої школи завагітніла, то це бував вийня-
ток і скандал: така дівчина зникала з даної 
школи, батьки інколи самі переїздили з своєю 
донькою до іншої місцевости. За минулого 
півсторіччя ситуація докорінно змінилася. В 
американських і деяких західньоевропейських 
школах заведено обов'язкове „усвідомлюван-
ня" учнів і учениць. Там же у школах, на телеві-
зійних показах, у пресі одверто говориться і 
пишеться з усіма точками над ‚ ‚ і" про все, що 
раніше, тому півсторіччя, промовчувано. Тепер 
щезла різниця, між речами непристойними і 
пристойними. Постала ціла галузь науки „сексо-
логії". Займаються нею учені з ділянки генетики, 
медичні психологи, соціологи. І проблема мора-
лі перестала бути проблемою Церкви, родини, 
якою була колись, — а стала проблемою не 
тільки СОЦІАЛЬНОЮ, а політичною і економічною. 

Під впливом ліберальної течії, яка запанува-
ла в Америці у 60-70 роках, Верховний Суд 
прийняв постанову у 1973 році, якою залеґалізу-
вав жіночі аборти — без ніяких застережень і на 
міський, стейтовий чи федеральний кошт. Та 
постанова у теорії пішла по лінії аргументу, що 
жінка має право розпоряджувати собою і ніяка 
влада не може втручатися до її інтимного життя 
та наслідків її поведінки. У теорії це звучить 
переконливо, у практиці в ідкрило двері до 
створення на території ЗСА численних окремих 
клінік, в, ўЯких у величезній більшості не заміжні 
жінки, а малолітні дівчата позбуваються наслід-
ків своєї легкодушної поведінки. У минуло-
му році це коштувало державу 7 більйонів 
долярів. У теорії це називається ‚‚переоцінкою 
вартости християнської моралі". У практиці є 
страшною недугою деморалізації. Статистика 
виявила, що більшість дівчат, які на публічний 
кошт перенесли аборт, до двох рок ів знову 
завагітніли. Можна почути, що воно не стосуєть-
ся української громади, бо вона „здорова". На 
превеликий жаль факти заперечують такий 
оптимістичний й ідеалістичний погляд. І нарко-
тики ї „моральний лібералізм" знайшли свою 
дорогу також до української молоді. Не в такій 
мірі, як заміна української мови на англійську і не 
в такій мірі, як це діється в американському 
суспільстві та деяких інших національних грома-
дах. але діється. 

Що це проблема й політична — показали 
минулорічні президентські вибори. Демокра-
тичний кандидат, ліберальний губернатор стей-
ту Массачусетс, Майкел Дукакіс боронив вище-
наведений погляд, зформульований і пропаґо-
ааний феміністками від початку руху французь-
ких „суфражисток": жінка рівнорядна мужчині і 
що вона діє так, як вона собою розпоряджае — її 
і тільки її „діло". Республіканський кандидат, 
теперішній президент Джордж Буш стоягі твер-
до на іншому становищі: Християнська Церква 
вважає, що аборт — це вбивство істоти, яка не 
може ще себе боронити. Плід у тілі матері — це 
не мертве, а живе єство. Із правила, що не вільно 
допускатися вбивства ненародженої дитини 
існує вийнятоќ, коли матері загрожує смерть, 
або жінка впала жертвою насильства. Вибір 
Джорджа Буша 40 стейтами на всіх 50 доказав, 
що велика більшість американського суспільст-
`ва пішла „направо". 

Але ліберальні жінки не ждали за виѓру. 
Цього року Верховний Суд розглядатиме знову 
скаргу із стейту Мізурі, яка стосується абортів. 
Тому, що теперішній персональний склад Вер-
ховного Суду за вісім років урядувань Роналда 
реґена змінився в користь консервативного 
Напрямку, ліберальні ж інки налякалися, що 
в$ерховний Суд може змінити своє рішення з 
t973 року. І тому вони виявили такий організа-
торський хист, що перевели таку мобілізацію 
Своїх сил і в неділю, 9-го квітня 1989 рокуЗОО.ООО 
жінок демонстрували на вулицях Вашінґтону, 
перед Білим Домом, Капітолем і палатою Верхов 
ного Суду а обороні гасла ‚ ‚Права вибору" , 
конкретно — беззастережне право жінок кожно-
То віку і кожного стану переводити аборт на 
публічний кошт. Відбулася і контрдемонстрація, 
але не така численна. Верховний Суд розглядає 
кожну справу, юридично, але й ця справа, як і 
рішення Верховного Суду у 1963 році, що молит-
;ва у публічних школах є протиконституційна, 
Спричинилася до деморалізації , до упадку 
дисципліни, до анархії. Жінки є цілком рівноряд-
ні з мужчинами, але і мужчини і жінки мусять 
триматися законів Божих і знати границю між 
мораллю та аморальністю. 

У київській „Спортивній 
Газеті" в числі 139-му з 22-
го листопада 1988 року була 
надрукована довга стаття 
Вячеслава Брюховецького 
під наголовком „Життя 
духовного основа", в якій 
автор дуже відважно про-
коментував дискусію чита-
чів цісї газети про те чи вона 
повинна появлятися в ук-
раінськіЙ і російській мо-
вах. 

Цю свою статтю Брюхо-
всцький закінчив такою за-
міткою: „Дискусія, провс-
дсна на сторінках 'Спортив-
ної Газети', засвідчує зага-
лом високий рівень свідо-
мості читачів. Тож будьмо 
гідні нашого народу, і да-
вайте назавжди запам'ятає-
мо, на чому грунтується 
історична неминущість нас. 
Свого часу М. Рильський 
сказав про це афористично 
точно: 

Як гул століть, як шум 
, віків, 

Як бурі подих-рідна мова. 
Вишневих ніжність 

пелюстків, 
Сурма походу світанкова, 
Неволі стогін, волі спів, 
Життя духовного основа. 

Після закінчення дискусії 
читачів, помішених статтсй 
і коментарів Дмитра Пав-
личка, В. Брюховецького і 
ряду інших особистостей в 
Україні, редакція „ О о р т и в 
ної газети" повідомила 
спортовців і взагалі україн-
ськс суспільство, що вона 
продовжуватиме випускати 
цю газету далі, але тільки в 
українській мові. 

У 27-му числі „Спортив-
ної Газети" з 4-го березня 
1989 року, появилося інтер-
в'ю кореспондентки Т. Ки-
сельовоі з В. Брюховець-
ким, до чого спонукали чер-
гові листи до редакції „СР`, 
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у двох з яких автори инса` 
ли: „Мене настільки врази-
ла... стаття в ' С Р . Брюхо-
вецького „Життя духовно-
го основа", що я мимоволі 
розплакалась... Марія Ран-
цене, Дрогобич. 

Прочитав дійсно пот-
рібні матеріяли та Д. Пав-
личка... Оздоровлення ста-
новища з українською мо-
вою, відновлення націона-
льної свідомості не може не 
вплинути позитивно на всіх 
нас. Віталій Журавель, До-
нецьк". 

У багатьох листах, заз-
начила редакція „СГ", було 
висловлено прохання роз-
повісти про автора статті 
„Життя духовного основа", 
письменника, доктора філо-
логічних наук, завідуючого 
відділом Інституту літера-
тури ім. Т. Шевченка АН 
УССР Вячеслава Брюхо-
вецького. Отже, сьогодні в 
нашій „Вітальні' бажаний 
гість. Йому слово. 

..Не буває людини лише 
спортсмена, лише літера-
турознавця, лише робітни-
ка... Якщо така одновимір-
ність набуває чинності, цс 
свідчить лише про деграда-
цію особистості, надто сьо-
годні, коли стояти осторонь 
пекучих життєвих проблем 
просто неможливо. Тому 
для мене зацікавлення чита-
чів 'Спортивно ї Газети ' , 
мовними питаннями не вия-
вилося несподіванкою. Вза-
галі, в багатьох, на жаль, 
склався стереотип сприйня-
ття спортсмена, як людини, 
обмеженої виключно свої-

ми тренуваннями, змаган-
ням і таке інше. 

Ясна річ, дехто дає такі 
підстави й для такого уяв-
лсння, але серед моїх дру-
зів - справді гармонійно 
розвинені люди. Так, май-
стср спорту з боротьби Ю. 
Церков — глибокий літера-
турознавець, майстер спор-
гу з важкої атлетики В. Сі-
кора — доктор економічних 
наук, один з провідних ук-
раїнських економістів. На 
моє переконання, спорт, фі-
зична культура гармонізу-
ють людину, роблять жит-
тя змістовнішим, яскраві-
шим — звичайно, коли це не 
перетворюється на само-
ціль і самообмеженість, ко-
;іи не веде до фанатизму". 

— А які у вас стосунки зі 
спортом? — запитала Кисе-
льова. „— В юності —фут-
бол. легка атлетика, бокс. 
Цс приносило м'язову ра-
лість, а крім того —давало 
прекрасну емоційну заряд-
ку. Я особливо оцінюю 
спортові змагання за не-
исрсдбачуваність і перебігу 
подій, і кінцевого результа-
гу. Гадаю, окремі прояви 
болільни цьќого фанатизму 
у нас викликані соціяльнн-
мн причинами — в умовах 
заорганізованості, зафор-
малізованості громадської 
роботи молодь шукала спо-
собу виявляти свої прист-
расті саме на трибунах ста-
діонів, або біля телеекранів. 
Адже це дає могутній ім-
пульс емоційній сфері люд-
ської психіки, що вкрай важ 
ливо, особливо в молодо-

му віці. Вірю, що очищсн-
ня нашого життя від застій-
них яг шл оздоровить і болі-
льннцькнй 'організм` —це 
мусить відбутися. Повтор-
рюю — нині людина просто 
не в змозі зігнорувати пеку-
чі суспільні проблеми і це 
розірве коло самозамкнс-
ності лише на спортових 
інтересах". 

— А сьогодні , що вас 
зв'язує зі спортом? — запи-
тала кореспондентка. 

— На жаль, брак часу не 
дозволяє регулярно займа-
тися фізичною культурою. 
Лише — ранішні вправи. 
Вийнятоќ становлять шахн. 
Колись я віддавав їм багато 
часу, найбільший успіх мав 
саме тут. Шахи, на моє пе-
реконання, це унівсрсаль-
ний модель світу. Пристрас 
ті, інтелектуальне вдово-
лення, напруженість проти-
борства в цій грі надзвичай-
но високі. Особливо оці-
нюю я її за те, що створює 
умови для чесного поєдин-
ку — в шахах неможливі 
обмани, підтасовка. Мож-
на тільки переграти, але 
ніяк не обдурити супротив-
ника. І в нашому житті, де 
так багато тіньових „винят-
ків з правил" — цс справ-
жня розкіш. Маю кількох 
партнерів, з якими залюб-
ки проводжу час за шахів-
ницею. Але найнезабутніші 
зустрічі з оригінальним пое 
том, всссвітньовідомим вче 
ним-ботаніком Михайлом 
Доленгом. Гра, як правило, 
закінчувалася тривалими 
р о з м о в а м и про природу 
буття, про філософічні 
проблеми його пізнання й 
омислсння. Це дуже допо-
магало й у моїй фаховій 
діяльності літсратурознав-
ця". 

(Закінчення буде) 

Угорі згадана праця відо-
мого американського дер-
жавного мужа й колишньо-
го президента З'єднаних 
СтеЙтів Америки Ричарда 
Ніксона є його сьомою з 
черги книжкою, з якоїсучас 
ні американські політичні 
діячі черпають знання. По-
передні його видання — це 
„Six Crises" (1962); „The 
Memoirs of Richard Nixon" 
(1978); „The real war" (1980); 
„Leaders" (1982); „Real pea-
ce" (1984); „No more Vict-
nams"(1985). 

Для українського читача, 
ця книжка має особливе 
значення, бо в ній читач 
знайде об'єктивну оцінку 
українського питання та й 
корисна вона буде для на-
ших громадсько-політич-
них діячів, щоб вони поба-
чили, як американці ду-
мають полагоджувати гльо 
бальні справи. 

Ніксон критично вислов-
люється про Міхаїла Ґор-
бачова. Він пише, що коли б . 
навіть Ґорбачов втримав 
ся при владі, то його еконо-
мічні реформи стрінуть ос-
новні перешкоди. Перша — 
це комуністична ідеологія. 
Він — відданий комуніст. 
Його принагідні відклики 
до Бога в приватних розмо-
вах не роблять його христи-
янином комуніст не може 
стати християнином, не по-
збувшися комунізму. 

У 1999 році, — каже Нік-
сон, — ми будемо згадува-
ти XX сторіччя, як найбі-
льш криваве, але й найкра-
ще в історії людства, 120-
мільйонів людей згинуло у 
130-ох війнах у цьому столі-
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тті — цс більше жертв від 
тих, що згинули у війні до 
1900 року. Але, водночас у 
тому самому часі, техноло-
гія і матсріяльний прогрес 
зроблений в останніх 100 
роках, був більшим, як до 
того часу. XX сторіччя бу-
дуть згадувати, як століття 
воєн і дива. Він згадує про 
атомову енергію і комп'ю-
тори й зв'язані з цим техно-
логічні здобутки. 

Друга саітова війна, ски-
нула диктатуру й запрова-
дила демократів в Німеччи-
ні, Італії і Японії. Але одно-
часно надзвичайно зміцни-
ла четверту диктатуру — 
СССР. Москва, як нуклеар-
на надпотуга є мілітарно 
сильніша від попередніх 
диктатур — Берліну, Риму, 
Токіо, — взявши їх разом, і 
становить найбільшу нсбез-
пеку для свободи й миру. 

Тоталітарний комунізм, 
який на початку цього сто-
ліття був зародком конспі-
рації, нині рядить 35 відс. 
населенням світу. XX сто-
річчя було очевидцем най-
більш кривавих воєн і най-
більшого прогресу в істо-
рії людства. Після закінчен-
ня Другої світової війни, 
постала ООН. провадило-
ся 120 воєн і згинуло 18 

мільйонів людей, більше, 
як цс було під час Першої 
світової війни. Ніксон твер-
дить, що перфектиий мир — 
світ без конфліктів є ілюзі-
сю. Ніколи такого не було й 
не буде. 

У дальшому читаємо, що 
Ґорбачов є високоосвіче-
ною людиною; він закінчив 
юридичний факультет мос-
ковського університету і — 
заочно сільсько-господар-
ський інститут. Він швидко 
знаходить дорогу до лю-
дей. У розмовах, — пише 
Ніксон, — він не такий 
швидкий, як був Хрущов, 
але й водночас не такий 
швидкий в робленні поми-
лок. У нього вийнятково 
здисциплінована думка. 

Ніксон каже, що цс зов-
сім зайво з нашого боку 
старатись, щоб совети ду-
мали нашими категоріями, 
чи навпаки, щоб вони нама-
гались перетягнути нас на 
свій лад. Горбачов — відда-
ний комуніст і комунізм є 
його вірою. Для совєтської 
експансії - це статус кво. 
Навіть без комунізму Со-
вєтський Союз буде експан-
сивною потугою, — твер-
дить Ніксон. Афганістан 
коштував Москву 40 біль-
йонів дол., і 25.000 вояків 

згинуло на побоєвищах. І 
тут Ніксон згадує теж про 
фінансову допомогу Мос-
кви Кубі, Нікарагуа й інших 
країнам. 

Тому, що уряд СССР — 
агресивний і спосібний на 
великі антигуманні дії, кож-
ний, хто хоче зрозуміти 
народи СССР — повинен 
відвідувати, стрічатися і 
говорити з громадянами 
СССР, щоб познайомитись 
із ситуацією в нутрі країни. 

Селянин в Україні прире-
чений на це саме, що кора-
бсльннй робітник у приста-
ні в Польщі. Сталінська 
колективізація України зни-
щила 8 мільйонів населен-
ня. (стор. 50). 

Не дивлячись на це, що 
ЗСА і СССР ніколи не мо-
жуть бути приятелями, але 
й вони, як пише Ніксон — не 
можуть собі позволити бу-
ти ворогами. Наші супереч-
ності відвертають нас від 
поступу в справі до ми-
ру. Кожна надпотуга під цю 
пору має понад 10,000 нук-
лсарних ракет на своїх стра-
тегічних плятформах, які з 
докладністю футбольного 
майдану можуть стріляти з 
лругого.кінця світу. СССР є 
офензивною потугою. їх 
основним завданням є ко-
муністичний світ, керова-
ний з Москви. Ніхто з тих, 
що в XIX сторіччі завойо-
ваний Москвою, не запсре-
чує цього. На протязі свого 
понад 200-річного існуван-
ня, ЗСА втратили у війнах 
650,000 вояків. 

Закінчення буде 

НА МИСТЕЦЬКІ ТЕМИ 

Аина Білиќ 

А серце любов'ю жевріс 
Недалеко західньонімс-

цького міста Зіген, у півден-
ній частині землі Нордрайн-
Вестфален, в місцевості 
Штрутгютен, проживає й 
творить наш земляк Йоан 
Засс. Щороку мнетець про-
водить численні виставки в 
західньонімецьких містах. 
Основним мотивом твор-
чости Й. Засса є ікони та 
Карпати з їх мальовничою 
природою й іхнімн мешкаи-
цями. Молоді роки провів 
Іван Чаплинський-Засс в 
Карпатах. Народився він у 
Львові 1917 року, а після 
закінчення гімназії вчитс-
лював в селі Стрички на 
Лемківщині. Перші його 
малярські спроби належать 
вже до цього періоду та, на 
жаль, захоплення Сталіном 
Західньої України; а згодом 
інвазія фашистської Німе-
ччини не дозволили моло-
дому вчителеві продовжи-
ти освіту й зайнятись своїм 
покликанням. 

Іван Чаплинський був се-
ред перших українців, що їх 
фашисти вивезли на роботи 
в Німеччину. Без всякого 
свідоцтва, без документу 
він опинився в чужій країні. 
Після Другої світової війни 
Чаплинський. так як і дссят-
ки тисяч інших виселенців з 
батьківщини воліли зали-
шитись при своїх колишніх 
ворогах, як повертатися у 
так зване „своє" сталінське 
пекло. Серед німців Іван 
Чаплинський знайшов ба-
гато друзів і дружину, яка із 
зрозумінням ставилась до 
його туги за рідним краєм. 

Він приймає мистецьке ім'я 
Йоан Засс і проводить ак-
тивну працю, інформуючи 
німців про Україну йїїкуль-
туру. 

У 50-их роках Чаплинсь-
кий-Засс видавав журнал 
„На грані", в якому крім 
інших матеріялів, друкував 
і свої власні статті та поезії. 
Щоб розпорошених україн-
ців по Західній Німеччині 
трохи з'єднати, то він захо-
пивсь пляном побудови ук-
раїнського села, дозвіл й 
кошти на будівництво він 
виклопотав у тодішнього 
бундесканцлсра Аденаусра. 
Коли ж не вдалось нічого 
зробити з організуванням 
українців, то він віддався 
службі своєму народові сво-
їм пензлем і пером. Забсз-
псчквши своїх дітей, сам він 
після виходу на пенсію ціл-
ковито віддав себе мнстсц-
тву. вносячи до нього своє 
власне стиль і техніку, які 
сам випрацював. 

Правда, писане слово і 
далі притягає Чаплинсько-
го-Засса; 1986 року він влас-
ним накладом видав дві збір 
ки поезій „Горить огонь", 
його поезії сповнені болю 
за рідним краєм, за Украї-
ною і він вірить, що: 

Прийде час. прийде година. 
ДЛЯ всіх па Україні. 
Ми повернемо до краю 
З далекої чхжини. 

Дня 20-го березня ц. р. в 
місті Трір. де народивсь 

І Закінчення наустор 3) 

Оксана Бризі ун-С'околик 

Книжка „Мініатюри" 
Нова книжка Олександри 

Копач побачила світ в році 
Тисячоліпя. 42 мініятюри 
ніжно змальовують різні 
теми, в кожній мініятюрі 
відчувається спокій душі, 
глибоку релігійність та ук-
раїнство авторки. Деякі 
схоплюють коротку дію. 
інші є поетичним малюн-
ком часу, чи природи. 

От у „Казці" авторка в 
літаку цікаво схоплює свої 
переживання: Космос 
загадковий свій погляд в 
душу кинув, ...яка ж тут 
самота в потоці вічности..." 

„Калиновий запах" це 
спогад-роздум про калину, 
яку стрічала авторка на 
шляхах свого життя Каз 
ковий світанок засвічував-
ся ледве відчутною ніжніс-
тю-любов'ю... А ги все та-
ка, як колись. Пахнеш так 
дивно... медом і молоком... 
Ти, ...ти... Боже мій! Ти 
пахнеш Україною... Ти віч-
на в житті й символі моєї 
нації, калино". 

„Різдвяний етюд" ство-
рює передсвятвечірню атмос 
феру, сповнену тепла, роди-
нної любови , з думками 
там далеко, де арештують, 
де заметіть, де персслідува-
ний бреде снігами... Хто ж 
дасть йому затишок?„...Ма 
мо, ти дивишся за зіркою? 
Мамо, ти плачеш, що нема 
зірки?..." 

Найкоротша мініятюра 
„Вечір і я". Сім речень. Сім 
речень, глибоких, простих, 
щирих і таких поетичних... 

Ми слухали концерт у 

двійку Вечір і я. Місяць 
присів до нас на сходи ве-
ранди. Ми слухали концер-
ту вже втрійку. Листочки 
сівали молитву..." 

Відвідуємо старшу пані, 
учительку пенсіонерку. 
Показую нову книжку. Чи-
таю їй наголос „Хтось про-
мінний". У неї сльози на 
очах. Боже, як авторка так 
глибоко відчула цю прав-
ду... — сказала вона... 

Дев'ятдесят сторінок ніж-
ности, 90 сторінок мережок 

думок, переживань, теп-
ла, і віри в добро. 

Книжечка дуже гарна , 
мистецьки оформлена, кож-
на мініятюра прикрашена 
мініятюрою... Мистець Ми 
рон Лсвицький справді від-
чув оригінальний стиль ав-
торки. 

Книга читається легко, з 
насолодою, та лишає у чи-
тача щирі переживання. Гар 
на мова додає чару книжці. 
Нова книжка Олександри 
Копач „Мініятюри" — мо-
жс бути чудовим дарунком, 
замість писанки, нашим 
приятелям у цьому всликод 
ньому сезоні. 

Авторка, л-р Олександра 
Копач, колишня директор-
ка Курсів Українознавства 
ім. Григорія Сковороди в 
Торонто. Дійсний член Hay 
кового Т-ва ім. Т. Шевченка 
та Об'єднання письмен-
ників „Слово". Автор кіль-
кох книг, літературних стат 
тейта критик. Книжка „Мі-
ніятюри" — видання „Сло-
ва". 

М. Ќу зик 

„З ЖУРБОЮ РАДІСТЬ 
ОБНЯЛАСЬ" 

(Подорожні нотатки) 

Літом. 1988 року, я відвідав Україну, побував у місцях, 
де я провів своє дитинство й ранню молодість, бачив красу 
рідної землі, прекрасних Карпат, розлогих піль, масста-
тичність нашої столиці Києва та рідного Львова. 

Коли я повернувся з моєї подорожі, мої приятелі й 
знайомі засипували мене різними питаннями, здсбіль-
шого загального характеру про сучасний стан України, 
про прогнози на майбутнє, про настрої населення, про 
зміни, чи їх брак і т.п. Я не думаю, що цс моє коротке 
перебування на рідних землях вистачає для глибокої й 
всеобіймаючою аналізи, якої потрібно, шоб дати відпо-
віді на всі ці питання, яку турбують, нас тут поза межами 
нашої батьківщини. Я можу тільки поділитися моїми, 
деколи не пов'язаними, переживаннями й спостереження 
ми, залишаючи читачам зробити свої власні висновки. 

Ми в поїзді Будапешт Чоп — Москва В сусідньому 
купе дві жінки з Закарпаття. Одна старша, друга молодша 
— вчителька. Вона тепер проходить курс підвищення 
кваліфікацій у Івано-Франківському педінституті, студіює 
мистецтвознавство 3 розмови виходить, що її батьки не 
українці мати росіянка, а батько, здається, мадяр. Сама 
вона говорить гарною українською мовою, знає й 
цікавиться українським народним мистецтвом. її за-
мнлування писання українських писанок. 

Висідаємо в Чопі, проходимо контролю. Біля десять 
літ тому, американський кореспондент в Европі, Джон 
Дорнбсрг. писав, що Совстський Союз виявився найбільш 
параноїдною імперією з усіх потуг, які колннсбудь 
існували в історії світу, яка боїться вільної думки й ВІЛЬНОГО 
слова. Так воно є й тепер, бо прикордонні контролери не 

звертали жодної уваги на звичайні матсріяльні речі, зате 
дуже докладно псревірювали всі друковані речі, книжки, 
журнали, магнітофонні чи відсострічки. Все вони обсліду-
вали у своєму бюрі більш як півгодини. Треба, однак, 
признати, що хоч були там деякі речі, не „співзвучні" з 
їхньою ідеологією, все мені повернули. 

В дорозі автом до Ужгороду. Всі дорожні написи й 
назви місцевостей - російською мовою. Готель „Закар-
паття" - новин, відносно гарний як і ціла дільниця нового 
Ужгороду, де він знаходиться. 

Відвідуємо ужгородський замок і біля нього музей та 
сканзен. Особливо цікавий сканзен з численними зразка-
ми ґражд, з їхніми забудовами та внутрішнім улаш-
туванням. Архітектурним шедевром є дерев'яна церква, а 
біля неї цілий ряд різної величини дзвонів. Все відносно 
гарно утримане. Вражає тільки одне: майже всі дижурні в 
тих хатах це непривітні „тьот і " , які відбуркують 
неохоче на запитання і то на „общепонятном язьіке". 
Дивуєшся, звідки вони взялися тут, на нашому Закарпатті. 
Насувається підозріння, що це, можливо, колишні 
наглядачки з концентраційних таборів, яких після час-
тинної ліквідації системи концтаборів, перекинули сюди 
на працю в ділянці ..культури". 

У готелевому ресторані вечеря з естрадним концер-
том за попередньою резервацією. Для нас, амсрикансь-
ких туристів, директор робить вийнятоќ і дає нам спеція-
льний стіл у найкращому місці. Публіка, здебільша. — 
т.зв. совстська буржуазія, добре вдягнена, на столах 
багато їжі, закусок і пляшок. Концерт починається 
„танком дружби": російська „бариня", козак у шараварах, 
мадярка, словачка і ще одна особа невизначеної націо-
нальности. Після того програма — складається з пісень і 
танців різних груп і солістів, до речі, добрих виконавців 
при акомпаньяменті доброї оркестри. Коли закінчилася 
програма, підійшов до нас директор і доброю українсь-
кою мовою запитав нас, як нам усе подобалося. Я відповів: 
„Програма добра, на належному рівні. Виконавці добрі 
професіонали, співають російською, малярською, румун-
ською і навіть англійською мовами, а українською ані 

словечка. Як це так." `Він почав виправдувати співаків, шо 
вони не знають української мови. 

— Якщо вони могли навчитися англійської, то 
напевно було б їм лскше вивчити й українську. Як же воно? 
Ми приїхали в Україну і ѓуѓ зустрічаємо гаке трактування 
У'країнської культури? 

Тут вилізло шило J мішка: -3naf те. я мадяр, і це ще 
питання, чи Закарпаття є дійсно Україною. 

Я відповів йому: На цьому місці я не вважаю за 
доцільне входити з вами в історичну дискусію. У вся-
кому разі, під сучасну пору ця земля'- це Закарпатська 
область Української Республіки і цеє історична дійсність, 
яку вам треба респектувати. Ми розпрощалися досить 
цивілізовано і він обіцяв на майбутнє ввести зміни в 
програмі. З цього виходить, що деякі представники націо-
нальних меншин в Україні, хоч самі вивчили українську 
мову й зайняли відповідальні позиції у різних установах, 
однак не визбулнся своїх пересудів і використовують свої 
становища не для розвитку, а радше для знецінення чи 
гальмування культури й інтересів народу республіки, в 
якій вони зароблять на життя. 

Решту вечора я дивився на телебачення Передавали 
репортаж про перебування Шербнпького на Закарпатті і, 
на превелике диво, на зустрічі з обласним партійним 
активом, Шсрбицький говорив українською мовою. 
Невже ж і він „перебудовується'? 

В поїзді з Ужгороду до Львова. З нами, в купе, вже 
підтоптаний дядя, з червоним носом і поширеними 
жилками на обличчі, типовий п'яничка — вже трохи на 
підпитку, розмовляє такою російською скоромовкою, що 
тяжко щось розібрати. Виходить, пю він партійний і був 
учасником конференції зі Щербицькнм. Не знаю чому, хіба 
що по-п'яному, він ділиться зі мною своїм поглядом, що 
„Бандровський пайдьот" (Бандровський — це, здається, 
секретар областн). і щось там далі пояснював чому Тоді я 
запитав: „А як Шербииькнй,також,,паймьот"? ‚‚Етонє 
ізвссно. єво ПОЗІЦІя очєнь сільная". 

Продовження буде 
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Важливе для українських лікарів 
у діяспорі 

Повідомляємо останній 
раз в Лікарському Вісник) 
та в українській пресі, що 
Видавнича колегія УЛТПА 
ПРИГОТОВЛЯЄ ДО друку тре-
тій том „Матеріялів до істо 
рії української медицини". 
В цьому томі буде подана 
історія лікарського руху з 
біо-бібліографічними вари-
самн українських лікарів 
дантистів і фармацевтів, що 
жили і працювали в Захід-
ній Україні, Карпатській 
Україні. Буковині. Польщі. 
Чехо-Словаччині, Австрії, 
Німеччині та Західній Евро-
пі. а також тих, що жили чи 
живуть у ЗСА, Канаді. Пів-
дснній Америці й Австралії. 

Ѓому ще раз просимо, 
якщо Ви цього не зробили, 
прислати нам Вашу фото-
знімку та біографію з подан 
ням Вашої бібліографії, наў 
ково-професійної. культур-
но-громалської чи іншої 
праці. 

Якщо такі лікарі відій-
шли вже у вічність, то про-
снмо родину або приятелів 
ис зробити. Ці подані ма-
теріяли, до певної міри, 
будуть використані для 
опрацювання гасел до Ук-
раїнської Енциклопедії Діяс 
пори. 

Просимо цс не відклада-
ти, а якнайшвидше зроби-
ти, бо час летить. Повідо-
мляємо про це офіційно і 
ясно, щоб потім ніхто не 
нарікав, що його чи іншого 
лікаря оминули або забули. 

Всі інформації та фото-
знімки просимо висилати 
на адресу архіваря УЛТПА 

д-ра Павла Пундія: 

Dr Paul Pundy 
І7І2 N Oak Park Ave 
Chicago, III. 60635 
Tel I-321-237-2163 
(7-9 PM). 

Д-р ЄВГЕН ОЛЕНЌО 
внутрішні хвороби 

приймає у Квінсі і виїжджає на виклики домів. 
Дентист ОЛЬГА ОЛЕНЌО 

Профілактика хворіб ясен І зубів. Лікування І протезування. Космо-
тична стоматологія. Приймається тільки зо попереднім домовгкжням 

Адреса у Мангеттемі 
ROCKEFELLER CENTER 

630 5th Ave.. Room 1803 
New York. NY. 10020 

Адреса у КВІНСІ 

105-37 64th Avenue 
Forest Hills. N.Y. 11375 

(718)459 0111 

На сумівській оселі в Елленвіллі 
будується новий юнацький табір 

На чудовій Оселі Спілки 
Української Молоді біля 
містечка Елленвіл, яке лс-
жить посеред Кетскильсь-
ких гір, де виховувалися і 
виховуються майже два по-
коління сумівської молоді з 
теренў Америки, будується 
новий юнацький табір в 
стилі славної Запорізької 
Січі. 

Багатогранна виховна 
праця Спілки Української 
Молоді не кінчається з кін-
цем українознавчих наук і 
юнацьких сходин в роях 
по осередках, а триває та-
кож у літніх таборах. У 
виховній праці СУ М-у літні 
табори відіграють важливу 
ролю. Вони мають особли-
ве значення не тільки для 
релігійно-національного ви 
ховання, для нав`язання то-
вариства й дружности між 
молодими сумівцями, що 
залишиться на все життя, 
але також і для фізичного 
здоров'я наших дітей. 

Крайова управа СУМ-А 
постановила побудувати 
новий табір тому, що від 
початку свого відновлення 
в Америці, СУМ старається 
і прямує до того, щоб п 
члени, під опікою і нагля-
дом своїх керівників і ви-
ховників, мали найкращі 
приміщення для персбуван-

ня, виховання, відпочинку 
та розваги. Це саме бажан-
ня забезпечити майбутнє 
для сумівської молоді вже 
раніше спонукало Крайову 
Управу побудувати світли-
цю, спортову площу і ба-
ссйн. 

У січні ц.р. розпочато 
перші кроки для побудови 
нового табору. Працівники 
вже викорінюють дерева і 
взагалі приготовляють зем-
лю для побудови будинків. 
Вибране місце для табору с 
відмежоване від існуючих 
бараків, руху і шуму. За-
просктовано вісім будинків: 
залю зустрічі, команду та 
шість паланок для юнацтва. 
Всі будинки будуть огрівані 
та з влаштуванням для 
цілорічного користування. 
Новий табір буде готовий 
до кінця цього року. 

Кошт цього табору ви-
носнтимс понад 550,000 
дол., і для покриття їх Кра-
йова Управа СУМ звсрта-
ється до шановного грома-
дянства, а зокрема до сьо-
годнішніх молодих профе-
сіоналістів. що напевно ще 
пам'ятають своє літне та-
борування на сумівській 
оселі, як також до батьків і 
дідів таборовиків за фінан-
совою допомогою для за-
всршення цього великого 
діла. Крайова Управа по-
кликала будівельний комі-
тет. який очолив сумівськнй 
капелян і сумівсць о. Роман 
Мірчук, парох парафії свв. 
Петра і Павла в Джерзі 
Ситі, Н. Дж. Крайова Упра-
ва розпочала збіркову кам-
ианію. в рамках якої шукас 
меценатів, які пожертвують 
5,000 дол.. добродіїв, які 
пожертвують по 2,000 дол., 
спомагачів. які пожсртву-
ють по 1,000 дол.. та жерт-
водавців, які пожертвують 
по 500 дол. Крайова Управа 
запевняє, що ім'я і прізвище, 
як також сума пожертви 
кожного жертводавця буде 
утривалсна на окремій та-
блнці в новому таборі. Хто 
пожертвує суму 50,000 дол. 
— буде визначений, як фон-
датор одного будинку, а за 
пожертву в сумі 25,000 дол. 
— буде визначений, як фон-
датор одної кімнати в бу-
динку. Всі меценати та 
добродії одержать 10% зни-
жки на оселі СУМ в Еллен-
віллі у продовж 10-ти років. 
Також всі пожертви можна 
буде відтягати від податків. 

Щоб запевнити майбут 
ність нашого народу, треба 
створити відповідні умови-
ни для виховання нашої 
молоді, бо рслігійно-націо-
нально вихована наша мо-
додь це запорука нашої на-
ціональної майбутности. 
Цей новий табір буде якрат 
тим місцем, де виховувати-
муться наші суменята, мо-
лодше і старше юнацтво і 
дружинники. Пожертви мо-
жна складати через кредн-
тівки .‚Самопомочі", або 
безпосередньо до канцеля-
рії Крайової Управи СУМ-А 
на адресу: Ukrainian Ame-
rican Youth Association Inc.. 
P. O. Box 211 Cooper Station 
New York, N. Y. 10276. 

Пожертви можна також 
слати на такі адреси: 

-Self Rcliansc(N.Y.)FCU. 
Acct., № 11901. 108 Second 
Ave.. New York, N. Y. 10003. 

#SUMA (Yonkcrs) FCU. 
Acct. JN9 4943. 301 Palisade 
Ave.. Yonkcrs. N. Y. 10703: 

^ Selfrcliance (Jersey 
City) FCU. Acct.. № 5027. 
558 Summit Ave.. Jersey City 
N. J. 07306; 

я Selfrcliance FCU. Acct.. 
№ 2712. 229 Hope Ave.. Pas-
saic. N. J. 07055; 

я Ukrainian Selfrcliance 
FCU. Acct. № 666360. 1729 
Cottman Ave, Philadelphia. 
Pa. 19111; 

^ Ukrainian Sclreliance 
(Hartford) FCU. Acct.. 
№ 970-12. 961 Wethcrsfield 
Ave.. Hartford. Conn. 06! 14 

За дальшими інформашя-
ми просимо телефонувати 
на число телефону: (212) 
477-3084. 

Фінансова комісія 
Будови Табору 

Ініціятивний... 
(Закінчення зі crop. 1) 

мітету по всій Америці і 
Канаді. Кермуючись цією 
думкою, Комітет вислав 
багато листів до церковних 
і громадських діячів — з 
проханням підтримати їх-
ню працю". 

Найближча діяльність ко-
мітету, — пояснив Р. Анд-
рушків, — розпочати їхню 
акцію в неділю, 2-го квітня 
ц.р. — висланням листів до 
Президента ЗСА та до всіх 
християнських українських 
і неукраїнських Церков у 
Нюарку. Н.Дж. та околиці. 
Управа комітету теж заду-
мує розсилати листи до та-
ких християнських організа 
цій як, наприклад, Лицарі 
Колюмба чи Католицькі 
Ветерани та інших. Досі з 
рамени Комітету вислано 
листи до Митрополита Ук-
раїнської Автокефальної 
Православної Церкви в 
Америці і діяспорі Мстис-
лава. і до Владик: Михайла 
Кучм'яка, Роберта Моска-
ля, Василя Лостсна, Інно-
кентія Лотоцького, та до 
священиків Української 
Православної Церкви — о. 
Сергія Непріля і о. Свгсна 
Богуславського. 

..Друга фаза нашої дії 
стане тоді актуальна, коли в 
Конгресі вже введуть рсзо-
люції в справі розсилання 
листів до конгресменів, сс-
наторів і членів амсрикан-
ського Уряду в справі під-
тримки цієї резолюції". Да-
льшою метою їхньої праці. 

говорив Р. Андрушків. 
є внести подібну рсзолю-
ціьо почсрез американський 
Уряд на форум Організації 
Об'єднаних Націй і коли б 
було потрібно і була б від-
крита дорога — внести за-
жалення до інтернаціональ-
ного суду в Гаазі; теж за 
апробатою і допомогою 
американського Уряду. 

Дам'ян Кордуба сказав, 
що справу оборони релігії в 
Україні треба поширити і 
на терен Канади і всіх країн 
світу, цим самим у пляні 
комітету є написати листи 
до Митрополита Максима 
Германюка в Канаді та ін-
ших українських єпископів 
в діяспорі. 

Орсст Ця пќа заявив, що в 
зв'язку з їхньою діяльністю 
існує конечність заклику 
до мирян різних віровнз-
нань. щоб поширювати по-
дібну акцію по інших краі-
нах світу. 

Однією із цікавих рсвеля-
цій Р. Андрушкова була 
його інформація про тсле-
фонічну розмову поміж ним 
та Іваном Гелем в Україні 
Цю телефонічну розмов% 
спонукала думка, що комі-
тет не може діяти `ўі у 
відокремленні без оборои-
ців цих прав в Україні І 

Гель привітав заходи ко.мі-
тсту. а особливо в Конгресі 
і Сенаті, як теж писання 
листів. Він сказав, що ук-
раїнські католики в Україні 
вважають, що в резолюції 
комітету в її точках повин-
но бути написано так: ‚‚Уне-
важнсння 'собору' 1946 року 
совєтським урядом; 2) Пос-
танова про відновлення Ук-
раїнської Католицької Цер 
ќви урядом; 3) Юридичні 
гарантії цієї постанови; 4) 
Повернення бібліотек, май-
на, та інших речей, що були 
конфісковані; 6) Відновлсн-
ня Української Католиць-
кої Академії та Семінарії, 
що діяли до 1941 року; 7) 
Право Церкві бути юридич-
но незалежною одиницею, і 
володіти майном; 8) Право 
займатися місійною робо-
тою; 9) Повернути Церкві 
Собор св. Юра; повернути 
Патріярха Мирослава Лю-
бачівського до цього ж Со-
бору. 

Члени Комітету додали, 
що коли в когось є бажання 
мати примірники листів чи 
їхньої документації, які мо 
гли б послужити їм корис-
туватись цією справою, Ко-
мітет радо їм вишле. За 
адресою треба звертатися 
до: Committee for the Defcn-
se of Religion Freedom in 
Ukraine, 734 Sanford Ave.. 
Newark, N.J. 07106. 

Як останньо нас поінфор-
мував P. Андрушків — 2-
го і 9-го квітня в українсь-
ких католицьких церквах 
Нюарку і Гіллсайд, Н.Дж.. 
вже відбулася акція збірки 
підписів на листах до прези-
дснта Буша в справі легалі-
зації Українських Католиць 
ких Церков в Україні. Ак-
цію цю перепровадив зга-
даннй уже Комітет, підгото 
вивши відповідні листи і 
матеріяли та передавши їх 
провідникам всіх Українсь-
ких Християнських Церков. 
Як теж розіслано інформа-
ції цим громадським устано 
вам. т о відгукнулися на 
заклик Комітету, шо був 
поміщений в „Українсько-
му Тижневику". 19-го берез-
ня ц.р. 

Голова цього коміте-
ту звернув увагу українсь-
кого громадянства на тс, 
що в травні цього року дср-
жавний секретар Джеймс 
Бсйкер виїжджає до Совст 
сьќого Союзу на перегово-
рн. Цим самим українські 
громади повинні акцію збн-
рання підписів на листах і 
висилку до президента Бу-
ша почати не пізніше як 30-
го К'вітня, а покінчити її до 
15-го травня. Можна внсн-
лати свої власні листи або 
підписувати копії листів, 
що їх передруковуємо у 
..Свободі" 

Цю акцію апробували і 
іакликають до участи в ній 
усі Українські Хрнстнян-
ські Церкви з підписами від 

Розгортається акція збирання листів перед українською 
католицькою церквою св. Івана Хрестителя. 

ТІ.о P r e s i d e n t 
Ttia White House 
Washington, D.C. 20500 ' 

Dear Mr. President: 

Freedom to worship according to one's lAith is a fund.ir.i-nt ,i 1 
huean right of every individual. This right, thouqh (junrantccJ 
by the Helsinki Accords and the Soviet Constitution. 10 domed 
to allllons of Ukrainian Catholics, Ukrainian Autocopfulous 
Orthodox, Ukrainian Protestantn and веяЬогв of other religions, 
which were liquidated and decreed illoqal and^or non-oxistcnt 
by the Soviet regiae of Stalin and bubsnquont гадівая {to!: 
Special Report Mo.159, U.S. DepartEont of State, Jan. 1987). 

Despite decadoc of Soviet repronaion, those Churches have 
survived In tho cataconbs and are calling now for legal r.tatus, 
for tho right to practice their religion freely in their r.jt ive 
Ukrainian language and for the return of thoir Гогиег placss 
of worship. In the era of "Glasnost," tho Soviet authorities 
hove not recognlzod those outlawed religions and contnuc to 
porsocute thoir faithful for their religious practices л.-.d tho 
use of the Ukrainian language. 

Thereforo, I rospectfully request that you. Xr. President, 
bring these violations of human rights to the attention of 
General Secretary Mikhail Gorbachev in ordor to secure leg.ii 
status for the Ukrainian Catholic, Ukrainian Aurocephaloui. 
orthodox, Ukrainaln Protestant and other outlawod religions, 'о 
reaovo all statutes and authorities that have suppressed the 
free practice of religion in the Ukrainian language and to 
establish legal and institutional safeguards to protect frcedc-. 
of worship for all. 

I also respectfully request that this issue 
before the United nations by the U.S. Delegation. 

Sincerely yours, 

be brought 

Української Католицької 
Церкви, від Митрополита 
Стефана Сулика, від Укра-
їнської Автокефальної Пра-
вославної Церкви, від Мит-
рополита Мстислава, від 
президента Євангельського 

Об'єднання в Північній Амс 
риці Вілліяма Багрія, від 
Українських Баптистських 
Церков — Олександра Р. 
Гарбузюка і від Українсь-
кої Церкви П'ятдесятії..ків 
— о. Юрія Давидюка. 

Традиційний оселедець 

А серце... 
(Закінчення зі crop 2) 

Йоан Чаплинськиїі-Засс перед своїми творами. 

Карл Маркс, в будинку ‚.Ев-
ропа Гале" розпочалась вис 
тавка творів Йоана Засса. 
Виставка тривала до 10-го 
квітня. Фінансувала її фір-
ма Манесман з дирекцією в 
Дюссельдорфі. На вистав-
ці широко представлені 
краєвиди Карпат, численні 
ікони, собори Св. Софії в 
Києві та Св. Юра у Львові, 
Почаївський монастир та 
типи гуцулів. Виставки мис-

Ne.v hook in stock' Beautiful Album1 

A MILLENNIUM OF CHRISTIAN 
CULTURE IN UKRAINE 

IN ENGLISH LANGUAGE 
Edited by Andrew Sorokowski. Rostyslav Hluvko 

and Dana Darewych 
Published by the Ukrainian Millennium Committee in Great Bfitaii 
London 1988. printed by Ukrainian Publishers. 197 pp Big album 
format, luxurious paper, m.my colorful illustrations Pure $4? 00 

Available in Svoboda Book Store 
SVOBODA BOOK STORE 

30 Montgomery Street. Jersey Crty. N.J 07302 
New Jersey residents add 6^ vales tan 

тсцьких іворів Йоана Чап-
линськоі о-Засса втішають-
ся завжди великим числом 
відвідувачів, які не тільки 
мають змогу иознайоми-
гись з оригінальними тво-
рами, але й ловідатись різні 
цікаві факти з життя й істо-
рії України Мистецькі тво-
ри Йоана Чап.тинського-
Засс сповнені любов'ю до 
України, до рідного карпат-
ського краю, який наш зем-
ляк пропагує у Західній Ні-
меччині Проводячи вистав 
ки в різних містах Західньої 
Німеччини, мнстець не за-
буває ні на хвилину про 
рідні землі, яких він не ба-
чнв 48 років Саме любов до 
рідної о храм була й зали-
шається рушійною силою 
його творчого доробку 
писаного пером і пензлем 
Творчі виставки й часті ін-
формації у німецьких газс-
тах про Йоана Чаплинсько-
го-Засс є свідченням цього, 
що й одна людина може 
зробити багато для озна-
йомлення чужинця іукраїн-
ською культурою й істо-
рією. 

Протягом 15 літ відбу-
васться у Воррені, Миш., 
„Традиційний оселедець", 
який влаштовує 76-ий Від-
діл СУ А. Щороку ця весела 
імпреза прибирає щораз 
більше на вартості. Цього 
року свято відкрила з гумо-
ро.м голова Відділу Ксеня 
Кучер. Володимир Дигда-
ло. як поважний ґазда в 
гуцульському строю, від-
читав гумореску пера Гриця 
Зозулі-Ека про піст. Його 
дружина Рома говорила 
дотепно про Гриця і його 
..жону". Веселий настрій 
глядачів продовжували жар 
ти союзянок Стсфи Огла-
б'як. Роми Дигдало і Ми-
росі Бараниќ в формі гумо-
ресок і діялогів. 

Вершком програми був 
виступ нашого ‚‚соловей-
ка" Христі Липсцької у 
фортепіяновому супроводі 
Марусі Литовської. В фан-
тазійній подорожі літаками 
та автобусами по містах 
Европи ми почули арії з 
опер та оперет. Під час по-
лету літаком залунали пісні 
..Дивлюсь я на небо" і ‚.Ба-
ляда" Коплянда. У Відні ми 
почули .‚Пісню циганки" з 
‚‚Циганського барона", в 
Міляно ‚‚О мійо баббіно 
каро" з Джіяні Скікі, в Па-
рижї „Хабанеру" з опери 

‚‚Кармен", та в Києві ‚.Міся-
цю ясний" з „Запорожця за 
Дунаєм". 

Вроджений талант, студії 
співу і музики та свобідна 
сценічна поведінка допомо-
гли нашій співачці увійти в 
ролю різних персонажів та 
віддати з гумором бажані 
інтерпретації і вокальні до-
сягнсння в повній красі. 
Глибокий сантнмснт, лю-
бов і тугу за рідним краєм j 
їхнього побуту в Києві з 
пісні „Місяцю ясний" вичу- ` 
валося в кожному тоні. 

Завдяки невтомній праці 
голови Відділу Ќсені Кучер 
та з поміччю союзянок і 
їхніх чоловіків програма 
була бездоганна. Пані зай-
нялися дуже солідно буфе-
том. Смачні оселедці, шоїх 
приготували Стсфа Баб`як і 
Людмила Томин та добре 
печиво членок зникали бли-
скавично з гарно прибраних 
столів. 

Ціла імпреза відбулася в 
дружній та симпатичній ат-
мосфері. її звеличав своєю 
прис%'тністк парох церкви 
св. Йосафата о Христофор 
Войтина. Ч( ВВ 3 рукою на 
серці треба признати, що цс 
був один із кращих і дуже 
вдалих „Оселедців" 

Ірена Ѓнатчуќ 

МАРШ З ВИКОВИЧІВ 
ХАРХАЛІС 

уроджена 20-го січня 1906 р. а Яворові. 
ПАНАХИДА буде відправлене у вівторок. 18-го квітня 

о ѓод. 7 30 яеч. у похоронному заведенні Ліллі і Зайлер при 
Істерн І Вулф вул. ш Балтімор, Мд. 

ПОХОРОННІ ВІДПРАВИ почнуться в середу. 19-го квгг-
ня 1989 р. у похоронному має ден ні о гоя 9:30 рано. В ѓод. 
10-ій СЛУЖБА БОЖА а українській католицькій церкві се. 
Михаіла, а опісля поховання на цвинтарі се. Михаіля. 

Просять про молитви за спокій душі Покійної: 
донька — ОЛЬГА СУШКО з мужем 

ВОЛОДИМИРОМ І внуками: ЛІДОЮ, 
МАРТОЮ, ЗЕНОНОМ і зятем МАРКОМ 

донька — ІРЕНА ТРАСЌА з мужем 
ОЛЕКСАНДРОМ І внуками: РОМАНОМ 
І ЯРЕМОЮ 

син — ТАРАС ХАРХАЛІС з дружиною 
ТАНЕЮ І внуками: АНДРІЄМ і ПЕТРОМ 



СВОБОДА, ВІВТОРОК, 18-го КВІТНЯ 1989 Ч. 71. 

Трагічні події нуклеарноі 
катастрофи в Чорнобилі, 
що сталась 26 квітня І986 
року пригаќдались амерн-
канській публіці, запроше-
ній на доповідь д-ра Робер-
та П. Ґсйла у стсйтовому 
університеті ім. Вілліяма 
Патерсона в Ню Джерзі. 
Більш як 500 осіб з увагою 
слухали доповідача, який 
спокійно, бсземоційно по-
яснював прозірки на всли-
кому екрані, що ілюструва-
лн його слова, і переповідав 
історію трагедії, у якій він 
був безпосередньо заанга-
жованнй. 

Тепер сгарннне містечко 
Чорнобиль, основане над 
рікою Прип'ять ще десь у 
XII столі ѓті. перестало існу-
вати. Бо нуклеарна сила, 
сказав д-р Ґснл, с невнбач-
ливою технологією, щолн-
шає мало місця для поми-
лок, за які платиться жит-
тям, здоров'ям, а то й цілим 
містом. А радіяція с тихою, 
невидимою, не мас запаху, 
людські змисли П не рсс-
струють, і людина с безбо-
ронною супроти неї. 

Чорнобильський комп-
лекс. збудований, щоб про-
дукувати електрику для мир 
ний цілей, після вибуху у 
четвергомў реакторі ширив 
знищення в Україні. Білору-
сі і у дальших країнах. Ра-
ДІЯЦІЯ із радіоактивного 
опаду відкрила границі, а 
назва ‚.Чорнобиль" стала 
символом нуклеарноі не-
бс зиски. 

Доповідь д-ра Ґсйла від-
булася у серії наукових до-
повідів у Вілліям Петсрсон 
коледжі на тему: „Нуклеар-
ні випадки.нуклеарна снер-
гія і нуклеарна війна". Про-
граму відкрив д-р Роберт 
Сім пеон, декан коледжу, та 
представив доповідача, ві-
д о м о г о в усьому світі у 
зв'язку з нуклеарннм вибу-
хом у чорнобильському 

ЧОРНОБИЛЬСЬКА ОДІССЕЯ... 
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Ліс `я доповіді була нагода розпитати д-ра Ґейла про 
його спостереження іі поїздок до Кисва для дальшої 
медичної перевірки населення УкреҐїни; зліва — Дора Рак. 

учасник конференції. 

f (Фото бюра інформації коледжу) 

комплексі. Тож і його допо-
відь зосереджувалась на цій 
події і її наслідках. Тема 
прозірок була повторенням 
графік і описів із попередніх 
стейтів в наукових журна-
лах, але атракцією програми 
був сам д-р Ґейл , якого 
можна зарахувати до героїв 
катастрофи . так як і тих 28 
пожежників, що першими 
пробували гасити пожежу, 
не здаючи собі справи з 
розмірів радіяційноі небез-
пеки. їх допомагав рятува-
ти д-р Ґейл у шпитг ті ч. 6 у 
Москві, куди перші жертви 
перевезено, наражуючись 
на захворування під внпро-
мінювання радіяції. Між 
першими пацієнтами, що 
скоро померли, була одна 
жінка з чорнобильської сто-
рожі. Д-р Ґейл був також 

CONCEPT вѓ DESIGN PRODUCTIONS, INC 

formerly Concept S Design. 

is now located of 530 Main Street, Fort Lee, N.J. 07024 
offering full design services for 

residential and commercial applications. 

201 592 8253 
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C О Ю З І В K A 
П О Ш У К У Є 

РОБІТНИКІВ: 
- ГОСПОДАРЯ (Maintenance) 
e ГОСПОДИНЮ ДО ЗАРЯДЖЕННЯ 

KIMHAT{Head Housekeeping) 
- РОБІТНИКІВ ДО ЗАГАЛЬНОЇ ПРАЦІ 

(кухаря і кухонних помічників) 
Платня після умови. Постійна праця (Benefits) 

Телефонувати або писати: 

SOYUZIVKA 
Ukrainian National Ass'n. Estate 

Foordmore Road, Kerhonkson, N.Y. 12446 
Tel.: (914) 626-5641 

Найкращий дарунок 
ЕНЦИКЛОПЕДІЯ — 

НЕОБХІДНА К Н И Ж К А ДОМА І В ШКОЛІ ' 

ПОДБАЙТЕ. 
щоби п кожній публічній бібліотеці 

повна і стисла цвотомова 
була 

Енциклопедія України 
В АНГЛІЙСЬКІЙ МОВІ 

IKRAINE 
с Л -A CONCISE 
ENCVCIOPALDIA 

UNIVERSITY OF 
TORONTO PRESS 

KRAINE 
_J ^CONCISE 

ENCYCLOPEDIA 

U I H A 

T O M I S95 00 
T O M II $95 00 
Хто замовить ОБА ТОМИ платить $170 00 

в к л ю ч н о з пересилкою 

і ЇМ' Н'` . - ' іалржмі( гь т ільки WF 
П Е Р Е К А З А М И ',' 

` О і і ) Т О Я И М И 

одним із нечисленних, що 
увійшли v зруйнований ре-
актор. 

В авднторії були сгуден-
тн із 42-ох вищих шкіл в Ню 
Джерзі та обмежене число 
запрошених гостей, а після 
полудневої перерви д-р 
Ґейл мав зустріч із членами 
факультету і студентами, 
щоб вести дискусію на тему 
медичних і етичних імпліка-
пій нуклеарноі енергії. 

Д-р Роберт Петро Ґейл 
народжений 11 жовтня 1945 
року в Бруклині, Н. И., в ро-
дині культурних емігрантів з 
Білорусі, що колись нази-
валнся Ґалінскі, живе з ро-
диною в Лос Анджелесі. Він 
- професор медицини вуні-
верснтеті Каліфорнії, спе-
ціяліст в онкології і імуно-
логії та у перещеплюванні 
к істиого шпіку, а також 
дослідник левксмії. Після пер 
ших вісток по радіо про 
нуклеарнин вибух 26 квітня 
1986 р. він запропонував 
спою професійну поміч. — 
бо толі вважали, що слиним 
рятунком постраждалнх с 
перещеплення шпіку, і за 
приватним посередництвом 
л-ра Арманда Гаммера. 
американською мільйонера -
філантропіста. дістав до-
звіл поїхати до Москви (за 
тихою згодою обох урядів). 

Доповідач речсво прсд-
ставнв усі події, не критн-
куючн нікою, можливо то-
му. що він далі їздить в 
Україну, обстоюючи по-
грсбу постійної перевірки 
135 тисяч евакуйованих із 
зони чорнобильської небеі-
пеки людей. Злогадно ці лю-
ди можуть мати ловготер-
мінову радіяційну недугу. 
спричинену хсмічннми ра-
діоактивннми речовинами 
як от: йодина-131,стронтій-
90, і цесій-137, абсорбова-
ними з водою, харчами чи з 
повітря, які атакують кос-
ти. залози або осідають у 
всіх клітинах тіла. Можливі 
наслідки — це рак, який 
може розвиватися на про-
тязі десятків років. Перші 
жертви нуклеарного вибуху 
дістали таку дозу радіяції, 
що безповоротно знищила 
клітини тіла і ніяке лікуван-
ня чи перещеплення не до-
помогло. 

За наслідками Чорнобн-
ля — технологічними, ме-

днчними, економічними та 
екологічними, слідкують у 
цілому світі уряди і наукові 
кола, щоб збільшити безпе-
ку у своїх країнах та поліп-
шити методи лікування ра-
діяційної недуги, користу-
ючись досвідом після чорно 
бильського випадку. 

Про своє перебування у 
Советському Союзі д-р 
Ґейл пише у книжці „Кінце-
ва осторога, заповіт Чорно-
биляи, що появилася в 1989 
році у видавництві Варнера 
(написана спільно з †ома-
сом Гавзером, автором і кри-
тиком (з Н.Й.). Книжка 
подас інформації правдиво, 
хоч з дозою „дипломатич-
ної обсрежности", як зазна-і 
чила рецензентка Фслиситі, 
Берінджер (Книжковий до-: 
даток, Ню Йорќ Тайме). 
Він приймає з засгсрежен-
ням офіційне число жертв, 
яке не виключає тих безпо-
серсдніх жертв, що, правдо-
подібно, згинули в часі ви-
буху у четвертому реакторі; 
число здогадне, але не пере-
вірене і, мабуть, ніколи не 
буде відомим. Не врахова-
но тих жертв нуклеарного 
вибуху в Україні, що по-
мсрлн або помирають без 
ствердження причини — 
наслідків радіяції. 

Доповідач пригадав, Що 
це не перша нуклеарна ката-
строфа, подібна, хоч і нсві-
домих розмірів із-за засе-
кречсння;була у 1957 році в 
Англії. Дальше - значна 
катастрофа в ЗСА у реакто-
рі ч. 1 на Трнмнлевому 
острові біля Гарісбургу, 
яку вчасно затримано (а 
внслідів також ‚‚офіційно" 
не подасться). Про перші 
пошкодження в різних краї-
нах і реакторів в ЗС`А, де їх 
найбільше, с мало вісток, 
хібащо нагло збільшиться 
захворювання на рака до-
вколишнього населення. Цс 
„нормальна" ціна, яку пла-
титься за нуклеарнин по-
ступ. 

Ми можемо у н 
добі, сказав д-р 
ма позитивними і нсгатнв-
ннми наслідками невловні 
опанованих сил природи. 
Випадок в Чорнобилі нав-
чнв світ, що ніхто не має 
впливу на радіоактивну хма 
ру, яка летить, куди її вітер 
несе, не тримаючись держав 
них границь. Тож катастро-
фа перестає бути крайовою, 
а стає міжнародною. Прн 
зростаючій кількості нукле-
арннх реакторів для продук 
ції слсктронічної енергії та 
державних фабрик нуклеар-
ної зброї, збільшується нс-
безпска майбутніх катас-
троф, може ще страшніших 
від чорнобильської. Тож він 
передбачує, що у наступно-
му десятилітті прийде час 
на нову катастрофу у будь-
якому атомному комплексі 
на земній кулі. Цс його 
осторога і фаталістичний 
заповіт Чорнобиля. 

Стрінувшись в Україні 
після Чорнобиля із унівср-
сальним терпінням і масо-
вою смертю, д-р Ґейл остс-
рігає перед вживанням нук-
леарної зброї, яка є в силі 
знищити все людське жнт ѓя 
на землі, всю багатотнсяч-
ну цивілізацію. А покищо 
він продовжує поїздки до 
Кисва, бо чорнобильська 
драма стала частиною його 
життя і його ‚‚чорнобильсь-
кій одіссеї" не видно кіпця 

Дора Рак 

нуклеарніи 
Ґейл, з усі-

Маємо ще на сќпаді по кілька примірників 

„ЛІТОПИС ЎПА" 
починаючи від 1 до 16 тому, включно. 

Видавництво ..Літопис ЎПА". Торонто, з друкарні ..Киіо 
тверда оправа, ціна 10 дол за том. за вийнятком 10 і 16 тому 

які є в ЦІНІ по 15 00 дол 
Можна набути в книгарні ‚‚Свободи" 

Svoboda Book Store 
ЗО Montgomery Street. Jersey City. N.J 07302 

Мешкаииів стейту Ню Джерзі зобоп пзує 6% продажного податку 

ІВАН ДЕМ'ЯНЮК ВИСЛОВЛЮЄТЬСЯ: 

ВИ ЗАСУДИЛИ ЛЮДИНУ Я КАС ЗОВСІМ НЕВИННА. 
НЕВИННА ОСОБА " 

'Я НЕ С ІВАН ГРОЗНИЙ` І НАЙСПРАВЕДЛИВІШИЙ 
СВІДОК С САМ БОГ Я КИЙ ЗН АС ЩО Я НЕВИННИЙ" 

` МЕНІ ЦЕ НЕНАЛЕЖИТЬСЯ. Я НЕВИННИЙ, НЕВИН 
НИЙ. НЕВИННИЙ І БОЃС МЕНІ СВІДКОМ -

ТОМУ ЗВЕРТАЄМОСЯ З ПРОХАННЯМ ДОПОМОЖІТЬ 
ЗАХИСТИТИ НЕВИННУ УКРАЇНСЬКУ ЛЮДИНУ СВОЇМИ 
МОЛИТВАМИ ТА ФІНАНСОВИМИ ПОЖЕРТВАМИ 

^ ПОДАЙМО БРАТНЮ РУКУ КОНЕЧНОЇ ДОПОМОГИ' 
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Вісті УВУ 

УЧАСТЬ У СКВУ 

Проф. Теодор Богдан 
Цюцюра, ректор УВУ, був 
членом почесної президії 5-
го Світового Конгресу Ві-
льннх Українців, який від-
бувся в Торонто, Канада, від 
23-ю до 28-го листопада 
1988 року. Він також взяв 
участь у Науковій Кон‡е-
рснції Наукової Ради СК-
ВУ 22-го листопада 1988 p., 
в якій був головою першої 
сесії нарад і виголосив до-
повідь на тему: „УВУ й 
завдання українських нау-
говців у діяспорГ. 

У товаристві нового го-
ловного секретаря УВУ 
мгра Володнмара Леника, 
ректор відбув декілька зус-
трічей з провідними грома-
дянинами, а зокрема з голо-

Їою фундації УВУ в Ню 
Іорку проф. Петром Ґоем, 

головою канадської фунда-
ціі УВУ у Вінніпегу проф. 
Бориславом Н. Білашем, 
головою Товариства при-
хильників УВУ в Торонто 
д-ром Богданом Стебель-
ським. Д-р Ахіль Хрептов-
ський, Голова Світової Фе-
дсрації Українських Лікар-
ських Товариств, передав 
ректорові значну пожертву 
для УВУ від Української 
Медичної Асоціяції Північ-
ноі Америки. 

ПОЧЕСНІДОКТОРАТИ 

У п'ятницю, 25-го листо-
иада 1988 p., на форумі го-
ловної сесії СКВУ відбула-
ся урочиста промоція двох 
видатних церковних і гро-
мадськнх провідників — 
Блаженнішого Василя Фе-
дака, митрополита Україн-
сі.коі Православної Церкви 
в Канаді, на почесного док-
гора права і Владики Ізидо-
ра Борецького, Єпископа 
Торонтонського і Східньої 
Канади Української Като-
лицькоі Церкви, на почес-
ного доктора філософії Ук-
раінського Вільного Універ 

ситсту. Промоцію розпо-
чав ректор, проф. Теодор 
Богдан Цюцюра, який при-
вітав численних присутніх, 
відмітив правний і акадс-
мічний статус УВУ та роз-
повів про великі заслуги 
обох Владик. Потім пред-
ставники факультетів Ук-
раїнського Вільного Універ 
ситету — права і суспіпьно-
економічних наук проф. 
Ярослав Падох, і Філосо-
фічного о. проф. Петро Бі-
ланюк, відчитали латинсь-
кою мовою акти промоції і 
вручили дипломи обом по-
чесним докторам. 

СИМПОЗІЮМ У 
ШТУТТҐАРТІ 

У середу, 7-го грудня 1988 
р. в місті Штуттгарті відбув-
ся симпозіюм на тему „Л ю-
дина й тварини", що Його 
організували спільно місце-
вий німецький університет і 
УВУ. В програмі були (піс-
ля вступного слова проф. 
Зиновія Соколюка, декана 
факультету права і суспіль-
но-економічних наук УВУ) 
доповідь проф. Й. Кратох-
віля, „Людина й тварини; з 
життя номадів-ляпляндчи-
ків і північних оленів", до-
повідь із суспільної еколо-
гії почесного сенатора 
УВУ, К. Єнцша „Чи маємо 
право зміняти (переформу-
вати) людей і культуру ін-
ших народів", і спостереже-
ння з ветеринарної практи-
ки (д-р Р. Міллер, д-р С. 
Вальтер). 

ВШАНУВАННЯ 
В. ЯНЕВА 

В середу, 14 грудня 1988 
p., відбулося засідання Ку-
раторії Товариства сприян-
ня українській нації в Мюн-
хені з участю представнн-
ків Баварської державної 
канцелярії, двох Баварсь-
ких державних міністерств 
— науки і мистецтва, праці і 
суспільного порядку; феде-
рального Міністерства внут 
рішніх справ, а також УВУ, 
ЎТЃІ і НТШ. На засіданні 

обговорено різні поточні 
справи, головно відносно 
діяльносте УВУ. Потім у 
головній авднторії УВУ від 
бувся святочний вечір для 
відзначення 80-річчя довго-
літнього ректора УВУ, про-
фесора Володимира Янева. 
Вечір відкрив коротким ша-
нувальним словом ректор 
УВУ проф. Теодор Богдан 
Цюцюра, а довшу промову 
про життя і заслуга ювіля-
та виголосив Баварський 
державний міністер праці і 
суспільного порядку Геб-
гард Ґлюк. Від імени Цен-
трального представництва 
української еміграції в Ш-
меччнні склав привіт його 
голова мір Антін Мельник; 
він також передав грамоту 
почесного члена ЦПУ ЕН. В 
мистецькій частині вечора 
взяли участь Патріця Кю і 
Галя Щепко та мґр Богдан 
Шарко. Письмові привіти 
надіслали: Баварський мі-
ністер науки і мистецтва 
Вільд і федеральним мі-
ністр внутрішніх справ Цім 
мерманн, а також інші ні-
мецькі почесні доктори і 
прихильники УВУ. 

ІСТОРИЧНА 
КОНФЕРЕНЦІЯ 

В суботу, 17-го грудня 
1988 p., в авднторії Україн-
ського Вільного Універси-
тету в Мюнхені відбулася 
Наукова конференція, апаш 
тована спільно УВУ і Ук-
раїнським Історичним То-
вариством (УIT) в 25-річчя 
журналу „Український Іс-
торик". Перша й друга до-
повіді були виголошені ук-
раїнською мовою, а третя і 
четверта — німецькою. 

Проф. Теодор Мацьків 
(Держ. університет, Акрон, 
Огайо і УВУ) поділився з 
учасниками конференції сво 
Імн важними і детальними 
‚‚рефлексіями'` у 25-річчя 
„Українського Історика"; 
він же — один із найбільш 
активних українських істо-
риків поза межами України. 
Недавно у видавництві 
УВУ вийшла з друку його 
книжка „Гетьман Іван Ма-
зепа в західньо-европейсь-

Відзначення Тисячоліття 
у повіті Морріс 

Відзначення Тисячоліття 
Хрншсння Руси-У країни 
українцями у повіті Морріс, 
Н. Дж., таініціював Відділ 
УККА на засіданні управи 
17-го березня 1988 р. Тоді 
ухвалено, щоб голова д-р 
Володимир Базюк і прссо-
вий референт Василь Пасіч-
няк просили о. Осипа Пана-
сюка, пароха Виішані, Н. 
Дж.. про йоду на організа-
цію цього відзначення. 
Отець парох у розмові з 
ними радо прийняв пропо-
зицію і обіцяв повну під-
тримку у пілѓотові відзна-
чення. 

Згодом виявилося, щобі -
нн Відділ СУА вирішив ула-
штувати з приводу Тнсячо-
ліття виставку ікон і реліг ій-
но-цсрковних експонатів з 
виступом арт. Юрія Малая 
для пояснення ‚‚Анатомії 
ікони". 14-го вересня 1988 р. 
відбулося спільне засідан-
ня, на якому вирішено від-
значати ювілей Тисячоліття 
разом, у приміщенні ко-
леджу св. Єлнсавети, в кап-
лиці іменќ св. Родини, в 
місцевості Конвент, Н. Дж. 
22-го вересня м.р.о. О. Па-
наскж. f Ракоча і В. Пасіч-
няк мали зустріч із прези-
дснткою коледжу сестрою 
Джеке.іін Бнрнс, завідатель 
кою церкви сестрою Мо-
ріон Ніконетті, та з о. Чес-
тером Моджеловічем, які 
радо погодилися, щоб в них 
відсвяткувати українське 
Тисячолп ЃЯ. 

В неділі 2-го і 9-го жовтня 
відбутися зібрання в залі 
біля церкви, на яких крім 
інформації було вирішено, 
щоб ініцїяторн відзначення 
за апробатою пароха по-
дбали про створення юві-
лейноі о Комітету Тисячо-
ліття Хріинення України 
при парафії церкви св. Івана 
Хрестителя у Виппані. На 
внесок о. пароха відбулися 
сходини членів УККА і 
СУА, н понеділок. 31-го 
жовтня, на яких було за-
прононовано на і олову Ді-
ловоі о Комітету Д-ра Івана 
Пелеха, а коли він не прий-
няв пропозиції, на внесок 
голови СУА І. Ракочої вн-
брано головою Комітету В. 
Пасічняка, однозгідно. На 
прохання присутніх о па-
рох О. Панасюк прийняв 
почесне головство в Kosti-
іеті. На цих і чергових 
сходинах 16-і о листопада 
було обрано склад Коміте-
ТУ 

До участи у відзначенні 
Тисячоліття запрошено свя 
щеників і проповідників та 

вірних неукраїнських цср-
ков-католнків, англіканців, 
баптистів і пресвітсріян та 
представників адміністрації 
товншіп Гановеру. На про-
хання голови Комітету що-
денннк „Дейлі Рекорд" по-
годився вислати свого ре-
портера-фотографа. 

У неділю, 4-го грудня 
1988 p., відбулося відзна-
чення Тисячоліття Хрищен-
ня України в приміщеннях 
названого коледжу. О год. 
3-ій по полудні із залі при 
захристії церкви вийшла 
процесія до церковних вхід-
них дверей, а потім до се-
рединн церкви. На псрсді 
процесії ішов Ярослав Ма-
русин із Розп'яттям, а спра-
ва ніс св. Свангелію голова 
Комітету. За ними несли 
національні прапори Украі-
ни і ЗСА, ішли члени Комі-
тету, вівтарні хлопці, отці і 
Владика Михайло. Двоє 
дівчаток і хлопець, підгото-
вані Іреною Мороз-Сміт, 
вітали Владику хлібом-
сіллю та квітами, а о. парох 
привітним словом по-украї-
нськн, а д-р Іван Пелех по-
англійськи Головним слу-
жителсм був Владика, со-
служнтслямн парох з Ню-
арку із своїм сотрудннком і 
парох з Виппані, а днякону-
вав прекрасним мнлозвуч-
ним голосом парох з Ню 
Бранзвнку. Гарно й набож-
но голосили стнхи відправи 
єпископ і його сослужнтелі 
в Св. Літургії. Проповідь по-
українськи і по-англійськи 
виголосив Єпископ Мнхай-
ло. 

По закінченні Св. Літургії 
відспівали всі разом ‚.Мно-
гая літа..." Святішому От-
цеві Папі Іванові Павлові 
II, Блаженнішому Архиє-
иископові -Патріярхові Ми 
рославові Іванові. Владиці 
Стсфанові, Владиці Мнхай-
лові, священикам, сестрам, 
українському народові в 
Україні й на поселеннях. 
Комітетові Тисячоліття, 
хорові й всім присутнім. 

По закінченні першої 
частини святкування юві-
лею о. парох Осип Панасюк 
подякував сестрам коледжу 
за їх співпрацю, а гостям за 
участь в Богослужснні та 
висловив надію, шо вони 
тепер краще пізнали україн-
ськнй церковний обряд і 
разом з українцями будўѓь 
споминати у своїх молнт-
вах катакомбну українську 
Церкву і терплячий псре-
слідуваний український на-
рід в Україні. Він теж зао-
хотин учасників св. Літургії 

відвідати виставку СУА в 
адміністраційному будинку 
коледжу, де гостей перед 
входом частували печивом, 
кавою та содою. Виставка 
ікон, фотографій церков 
Богдана Полянського з 
Нюарку, рідкісних і старо-
давніх та книг, виданих з 
нагоди Тисячоліття, показ 
народного одягу, писанок 
та брошур, летючок юві-
лейннх Комітетів , вдало 
розміщених, вдоволяли від-
відувачів, які із зацікав-
ленням слухали доповідь 
про ‚.Анатомію ікони" май-
стра церковних вітражів 
Андрія Мадея. На прийнят-
ті преовс. Владики і отців 
сослужителів приймали го-
лова Комітету Ярослава 
Мулиќ і Терсса Ракоча. 

Регіональний щоденник 
Ню Джерзі „Дейлі Рекорд" 
за 5-те грудня 1988 р. по-
містнв ширший звіт про цей 
ювілей із зннмкою процесії. 

Інформацію про ювілей 
Тисячоліття в повіті Морріс 
подав теж ‚‚Ігел" за 22-го 
грудня м.р. для читачів ок-
ругФльоргайм Парк. Меді-
сон. і Четгсм. Під заголов-
ком ‚.Українці католики 
святкують Тисячоліття" на-
писано, що 4-го грудня в 
каплиці прн коледжі св. 
Слнсавстн понад 300 людей 
зспнскопом Михайлом Куч 
мяком та з хором вілзнача-
лн тисячолітню річницю 
свого хрншсння. Рспортер-
ка Марія Лі Стобер подала 
про постійні напади на Київ 
ську Русь монголів, иоля-
ків. москалів, литовців, а 
тепер советів, від яких Ук-
раїна потерпіла перссліду-
вання і нищення. Згадала 
теж про Берестейську унію, 
про переслідування і смерть 
мільйонів українців в 30-их 
роках, вимордування спнс-
копів, священиків і вірних 
українців в часі і по Другій 
світовій війні, про русифі-
кацію Москвою України і 
національний рух спротивў 
українців проти цього, про 
підпільну українську Церк-
ву вірних, якої спископн і 
священики в тижні працю-
ють, а в неділі правлять 
Богослужби, переважно по 
приватних хатах. 

В четвер, 22-го грудня, з 
нагоди відзначення Тисячо-
ліття, за запрошенням уп-
равн товншіп Гановеру. чле 
ни Ювілейного Комітету 
Тисячоліття зустрілися з 
управою, під час якої зроб-
ЛЄН0 спільну зннмку із вру-
чення її членом Михайлом 
Савкою спеціяльної резо-
люції про прийняття хрнсти 
янства українським наро-
дом. 

Василь Пясічняк 

ких джерелах 1687-1709" (з 
передмовою проф. Любо-
мнра Винара). д-р Олекса 
Вінтоняк, УВУ, прочитав 
доповідь на тему ..Перша 
українська політична смі-
ґрація", в якій він автори-
тетно й цікаво розповів про 
мазепинських політичних 
біженців, їхні тяжкі будні та 
політичну діяльність. 

У другій частині конфе-
рснції доповідали два моло-
ді німецькі історики. Д-р 
Ернст Людеманн, керівник 
філії центру для політичної 
освіти на Баден-Вюртем-
берґ, проаналізував сучас-
ні процеси у Советському 
Союзі в доповіді „Чи нова 
українізація в Українській 
РСР?" (на запити відповідав 
також українською мовою). 
Бсрнард Рілль, науковий 
референт Академії для по-
літичних і сучасних справ 
ім. Г. Зайделя в Мюнхені. У 
своїй доповіді ‚‚1000-річчя 
Хрищення Київської Русн в 
програмі Академії Г. Зай-
деля" дуже цікаво підеўмў-
вав результати великої кон-
ференції про Тисячоліття 
Хрищення Київської Руси. 
що її організувала ця Ака-
демія 8-Ю лютого 1988 р в 
Баварських Альпах 

Конференцію відкрив і 
провадив проф. Володимир 
Янів, проректор УВУ. Зак-
лючне слово виголосив 
проф. Т. Б. Цюцюра. Учас-
ники Конференції схвалили 
вислати привіт і побажан-
ня дальших успіхів для зас-
луженого засновника Ук-
раїнського Історичного То-
вариства і редактора ‚.Ук-
раїнського Історика" проф. 
Любомнра Винара. 

26 First Avenue 
New York. N.Y. 10009 

Tel.: (212) 473-3550 
ПРЕКРАСНІ ПИСАНКИ 

(правдиві та дерев'яні) в різних 
взорах та в різних цінах 

НА ПРОДАЖ 

Ще мені ніхто недоказав, шо емер 
за скоро, як ожиодп осі 

БДЖОЛЯНІ ПРОДУКТИ, 
що я оголошую Мені отџ минуло 96 
років і я тепер чуюся здоровшим як 
був 50 років тому, коли ще не знав 
нічого про ці чудові бджоляні про-
дукти 

Тоді Я ІВ паі. кепки, каву осе з иук-
ром. чувся як старий дідуган Як пе-
рейшов на свіжу городину, овочі 
рибу, курку, воду з медом і ябпуч-
ним оитом. не затроював себе ку-
ренмям. алькогопом вживав всі 
бджоляні продукти. продовжив 
своє життя Всі бджоляні продукти 
$ЗО 00 на сто днів Пиші ть 

MYRON SURMACH 
169 West Saddle Rive; Road 

Saddle R-.vcr N J 074^8 

Џ V I 3 I! I 

CHURCH BROCADES 8. TRIMS 
Vtstnwntj or by the yard for samples 
write or call. SM.'V Й ' only speat Encfcsti 

AMERICAN CHURCH SUPPLY 
945 S. Batavta Avenue 

Geneva. IL 60134 
(312)232-8384 

# SERVICE # 

UKRAINIAN" 
TYPEWRITERS 

a lso o the r l anguages c o m p l e t e 
l ine of o l l i c e m a c h i n e s S 

e q u i p m e n t 

JACOB SACHS 
2 5 1 W 9 8 t h St 

New York. N Y 1 0 0 2 5 
Tel (212) 222 6683 

7 days a week 

' FUNERAL DIRECTORS # 

ПЕТРО ЯРЕМА 
У К Р А Ї Н С Ь К И Й 

П О Г Р Е Б Н И К 
Займається похоронами 
в BRONX, BROOKLYN. 

NEW YORK і ОКОЛИЦЯХ 
ЛЎІС НАЙҐРО — директор 

Родина ДМИТРИЌ 

Peter Jarema 
129 EAST 7th STREET 
NEW YORK. N.Y. 10009 

(212) 674-2568 

UKRAINIAN 
FUNERAL 

NATIONAL 
SERVICE 

Управа Українського 
Національного Цвинтаря-
Пам'ятника та мавзолею 
полагоджус всі справи 
пов'язані з похороном і по-
хованням в ЗСА. 

4111 Pensylvania Ave.. SE 
Washington. ОС 20746 

Tel.: (301) 568 0630 
MAIL: PO Box 430 

Dunkirk. MD 20754 


